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Ne
n/

KoHTponnpyembie
pasfenbl, TeMbl, MOAYN1

Unit 1. Infinitive,
Functions of infinitive.
Infinitive complexes
(MHQUHUTHMB):
obpasoBaHue,
ynoTtpeb6neHue.

TekcTbl “English invasion
no-one can stop”,
«British and American
English», «The code of
spoken English», «The
ever-changing world of
words... and the way we
speak now», «Electronic
media and the English
language».

M3y4yeHune HOBbIX C/IOB U
BbIpXXEHWIA.
YnpaxHeHns Ha
3aKpenneHue y4yebHoro
maTtepuana

MACIIOPT

®OHJA OLEHOUHbIX CPEACTB
no gucunnnunHe «MHocTpaHHbIV A3bIK (AHFANACKNIA)»

dopmMmupyemsble
KOMMNETEHLUN

YK-4

CMoCO6EH NMPUMEHSATH
COBpPEMEHHbIE
KOMMYHWKaTUBHbIE
TEXHONOTUKU, B TOM YKUCne
Ha NHOCTPaHHOM fA3blIKe,
419 aKagemMmyeckoro u
npogeccnoHanbHoro
B3aMMOAencTema

OrnkK-1

CnocobeH BbICTpanBaTb
npoeccuoHanbHyo
KOMMYHWVKaLWI0 Ha
rocyfjapCTBEHHOM fA3blKe
Poccuiickoin ®epepaymm un
NHOCTpPaHHOM (bIX)
A3bXe(ax) no npounto
[eATeNlbHOCTH B
MYNbTUKYNbTYPHOW cpefe
Ha OCHOBE MPUMeHeHMs
pa3INyHbIX
KOMMYHWKATUBHbIX
TEXHOMOTNIA C y4eTOM

NHAVKATOPbI AOCTVKEHUS! KOMMETEHLAN

N.YK-4.1. OueHnBaeT pasnyHbie TUMbl MUCbMEHHbIX U1
YCTHbIX TEKCTOB Ha PYCCKOM W MHOCTPaHHOM fA3blKe AN
aKaZleM1yecKoro 1 npogeccnoHanbHOro B3anMoAencTBus.
N.YK-4.2. YyacTByeT B npoueccax npoheccmoHanbHoim
KOMMYHMKaLMM Ha PyCCKOM U MHOCTPaHHOM f3blKe, B TOM
yncne ¢ NPUMEHEHNEM COBPEMEHHbLIX KOMMYHUKaTUBHbIX
TEXHONOTUA.

N.YK-4.3. JleMoHCTpUpPYeT npeLcTaB/ieHne pe3ynbTaTos
NCCNefoBaTeNIbCKOM M MPOEKTHOW AeATeNbHOCTU Ha
pasnyYHbIX NY6ANYHBIX MEPONPUATUAX, YHACTBYET B
aKafeMUYecKnx n NpoeccnoHanbHbIX JUCKYCCUAX Ha
WHOCTPaHHOM A3blKe

MN.OMK-1.1. 3HaeT IMHIBOCTPaHOBEAUYECKYIHO U
3THO/IMHTBUCTUYECKYIO CMeLnpuKy pernoHa
cneyuanusaumu; YOHeTUYECKME HOPMbI A3blKa PErMoHa

cneunanmnsaunn; OCHOBHbIE IEKCNMYECKNE N TPaMMaTUYECKNE

HOPMbI ObITOBOW 1 1€N10BOI peymn Ha f3blKe permoHa
cneyuanusayumu

MN.OMK-1.2. NpumMeHAeT NNHIBOCTPaHOBEeAYECKMNE U
3THONMHIBUCTUYECKMNE 3HAHUA NPU aHannse KOMniaekca
MEXANCLUNINHAPHbBIX MP06/IeM; MOHUMAET CO C/I0BapeM
TEKCTbl 06WenpoeccMoHanbHON HanpaBieHHOCTH;
BOCMPUHUMAET Ha ClyX U NepeBoANT TEKCThI 1 Ananoru no
NpogecCMOHaNbHON TeEMaTUKe

M.0MK-1.3. NMoHNUMaeT Ha ClyX NHOA3bIYHbIE TEKCThI
obuienpoeccnoHanbHON HanpaBneHHOCTH, 06nafaeT

OueHOoYHbIe cpescTBa
[pyrune oueHoYHblE
cpeacTBa

Kon-Bo
ak3.sonp./
3aaHun

Opyrne OC

Y CTHbIl
onpoc,
cobecenoBaH
He, MpoBepKa
paboueit
TeTpaau,
anckyccns
co06LEeHNS,
pasHOypoBHE
Bble 3a4aHus,
KpYrnblii
cTon,
Aenosas
nrpa,
KO/INOKBUYM,
npeseHTayms,
3K3aMeH



Unit 2. Gerund
(FepyHAmiA):
obpasoBaHue,
ynoTtpeb6neHue.
TekcTbl «The art of
diplomacy», «What is
public diplomacy», «The
challenges future diplomat
may face», «Qualities
desirable in a future
diplomat». N3yyeHune
HOBbIX C/I0B U
BbIpaXXeHWA.
YnpaxHeHus Ha
3aKpenneHue yuyebHOro
maTtepuana

cneyuguKn 4enoBoi un
AYXOBHOW KYNbTypb
Poccumn 1 3apy6exHbIX
CTpaH

YK-4
OnkK-1

HaBblKaMy aHaIMTUYECKOro BOCNPUATUA YCTHOM 1
MUCbMEHHOW MH(OopMaL MK Ha A3biKe pernoHa
cneymannsaymm, YTeHUA U pedepnpoBaHna
npodeccrMoHanbHbIX TEKCTOB MO COLNANbHO-NONUTUYECKON

TeMaTuke

N.YK-4.1.
N.YK-4.2.
N.YK-4.3.

n.OMK-1.1.
n.0MK-1.2.
n.OlNMK-1.3.

Y CTHbI
onpoc,
cobecefioBaH
ne, NpoBepkKa
paboueii
TeTpagm,
anckycensa,
coobLeHmns,
pasHOypoOBHe
Bble 3afaHu4,
KpYT/blii
cTon,
aenosas
urpa,
KONNOKBUYM,
npeseHTayusa,
JK3aMeH
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n/n

1

3.

4.

HavmeHoBaHue
OL,eHOYHOrOo
cpefcTsa

YCTHbIN onpoc

CoobuieHune

[enosas urpa

CobecefioBaHuMe

lNepeyeHb OLLEHOYHbIX CPeacTB
®opma NoArOTOBKY - OYHaA

XapakTepucTuKa OLeHOUYHOT0 CPeAcTBa
YCTHbIE OUEHOUYHbLIE CPEACTBA

CpefcTBO KOHTPOASA, OPraHM30BaHHOE Kak creyunanbHas 6ecefa npenojasartens c
06yyaloLMMCa Ha TEMbI, CBA3aHHbIE C U3Yy4aeMOi AUCLMUNANHON, 1 pacCYMTaHHOE Ha
BbIiCHEHME 06bema 3HaHWIi 06yyatoLerocs No onpefeseHHoOMy pasgeny, Teme, npobneme v
T.M.

MpoAyKT caMOCTOATENbHON paboThl 06yuvaroLlerocs, npeacTaBaAloWni coboin nyb6amyHoe
BbICTYN/IEHWe N0 NPeACTaBNEHNIO MOMTYHYEHHbIX Pe3yNbTaTOB peLleHns ornpeAeneHHol yyebHo-
NpaKTUYecKom, y4ebHO- nccnefoBaTelbCKOM 1IN Hay4YHON TEMbI.

dopma BblpaxXeHus (NpeAcTaBneHns) MHpopmaLun, yaobHaa 4ns nepefayv Ha paccTosHUe.
3T0 YCTHbIA MOHONOr, COEPXaLLNiA CaMOCTOATE/IbHO YCBOEHHbIe CBefeHus. Llenb cooblueHuns
— WH(OopMUpOBaTb CyLwlateneid 0 TOM, YTO UM He Oblfo M3BECTHO. [M03ToMy coobLieHune
A0/MDKHO 6bITb O4EHb YETKMUM 1 N0 KOMNO3WULMK, N NO COAEPXKAHWIO, 1 N0 (hOpMe BbipaXkeHns. B
KOMMNO3MLUUK COOOLLEHNA BbILENATCA TPU YaCTu:

BcTynneHve — BbICTYNaLWMIA Ha3biBaeT TeMY COOOLLLEHUA.

OCHOBHas YacTb — coo6LialTca GaKTbl, JaHHbIE, YKa3blBaeTCA TOUHOE BPeMs LeiCTBUA U T. .
3akntoyeHne — 0606LLaeTCA BCE CKa3aHHOE, [ieNnatoTCs BbIBOAbI

CoBMecCTHas [eATeNbHOCTb Ipynnbl 06yyaroLWwmxca U npenojasartesia nog ynpasneHnem
npenojasaTens C Lefiblo peleHns yyebHblX U NpoghecCMOoHaNbHO-0PUEHTUPOBaHHbIX 3a4a4
MnyTeM UIFPOBOro MOAENNPOBAHMSA peasbHOl NPo6eMHON cuTyaunn. lenosas murpa
nomoraeTt: CMOZENNPOBATb Pa3/INYHbIe acrneKTbl NPOPEeCcCOHaNbHON AeATENbHOCTU, NYTEM
MOLENMPOBaHNA CUTYyauUnn C NOMOLLbIO NCMO/b30BAHWUA NPaBu/ MOBEAEHUS CTYEHTOB;
CHATb A3bIKOBOW 6apbep Npyv KOMMYHWUKaLMKN; aKTUBMU3MPOBaTb HaBblK CBOOGOAHOIO
rOBOPEHMA HA UHOCTPAHHOM f3blKe; OB/lafieTb MHOCTPAHHBIM A3bIKOM KaK CpeACcTBOM
NMpogecCMoHanbHOro 06LLeHNs; OLeHNBATbL YMEHNe aHannM3npoBaTh M pellaTb TUMNYHbIe
npodgeccmoHanbHble 3agayun. MNpu cosgaHny NPoheccnoHanbHO-0pUeHTUPOBaHHOM
cuTyauun, nepef obyvarowMMmca CTOMT 3aja4a pewwmnTb pag npod. npobnem.

pynnoBoe aKTUBHOE COLManbHO-MCUX0N0rnyeckoe obyyeHvie, OCHOBaHHOe Ha 0OLLLeHUN
WNN OpraHn3aLnoHHON KOMMYHUKaLUM YH4aCTHUKOB B NPOLECCe peLleHns umMn yuyebHo-
npoeccMoHanbHbIX 3a4a4.

MpepctaBneHue
OLLeHOYHOr o CpeAcTBa B
®0C

Bonpocbl no Temam
ANCLUMNANHBI

CoobuieHuns/
npeseHTayMy No Temam
pasfenos

Nrpbl no Temam
AUCLMUMNHBI,
KOHLEeNuua, ponu un
0XWJaeMble pe3ynbTarhl
Nno Kaxaol urpe

Bonpockl no Temam
pasfenos



7.

[uckyccns

Onanor

MpeseHTauua

YcTHOE
BbICTYM/IEHWE

Avckyccus npeanonaraet 06CYXAeHNe KaKoro-n16o Bonpoca, TeMbl UK NPO6IEMSI, B CnopHble BONpPOChI N0
OTHOLLEHNW KOTOPbIX YK€ CYLLECTBYIOT pasfiMyHble TOUKN 3PEHUS UM MHEHUS TemMam pasfenos
NPUCYTCTBYIOWNX aKTyann3npyrTcs HeMoCPeACcTBEHHO B AMCKyccun. OLeHOYHOoe

CpeacTBO, NO3BONSAIOLLEE BK/IOUYNTL 06YYalOLMXCS B NPOLECC 06CYXAEHMS COPHOTO

BOMpoca, NPo6/eMbl U OLEHUTb UX YMEHWE apryMEHTUPOBaTh COGCTBEHHYIO TOUKY 3pEHUS.

AncKyccus - pasHOBUAHOCTbL CNOPa, HaNpPaBNeHHOTO Ha JOCTUXEHME UCTUHbI U

MCMOMb3YIOLLEr0 TOTbKO KOPPEKTHbIE MPUEMbI BEAEHUS crnopa. BaKHo XapaKTepUCTUKOIA

AVCKYCCUM, OTIMYAIOLLeii e OT ApYrux BUAO0B Cropa, ABNSeTCS apryMeHTUPOBaHHOCTb.

O6CcyXaas CropHYy (AUCKYCCMOHHYH) Npo6eMy, Kaxaas CTOPOHa, ONMOHNPYSt MHEHUIO

coGeceqiHVKa, apryMeHTUpPYeT CBOIO No3unLuto. Moj ANCKYCCUEl TakKe MOXeT

noapasymMeBaTbcs My6IMYHOE 06CYXAeHNe KaKUX-N1M60 Npo6/ieM, COPHbLIX BOMPOCOB Ha

coGpaHuu, B neyatu, B 6eceae. [MCKyCCUs 4acTo pacCMaTpUBaeTCs Kak MeTofj,

aKTVUBM3UPYIOLLMIA NPOLECC 06YYEHNS, N3YUYEHUS CNOXHOI TeMbl, TEOPETUYECKOI

npo6nemsi
dopma peun, npegnonaratolas beceqy AByx u 6onee nuy. CeA3b 4ManoroBoit hopmbl C Becepa no temam
pa3roBOPHbLIM CTWUNEM peyn HabnaaeTCs B CTPEMIEHUN K COKPALLEHUIO eAnHUL, A3bIKa, pa3fenos

ynoTpe6iseMblX B peumn, Npyu KOTOPOW BO3MOXHO COKpaLleHne paHee N3BECTHOM

MH(OPMaL M U UCMOMb30BaHME NPOCTbIX U HEMOHbIX NPefnoXeHUA.

[OKYMEHT WM KOMMNMEKT AOKYMEHTOB, MpeAHa3HayYeHHblI A1 MpeAcTaBneHus 4ero-nMbe  MpeseHTaumMs No Temam
(opraHu3auuu, NpoekTa, NPOAYKTa u T. .). ANCLUNNIUHBI
Lienb npeseHTauuyM — AOHECTW O ayAUTOPUM MOMHOLEHHYIO MH(OpMaL Mo 06 06bekTe

npeseHTauun B ya06HoI opme. MpeseHTaums paboTbl NpeacTaBnseT coboi HarnsgHoe

npeAcTaBneHne MaTepuana, KOTopbIiA B NOSIHOM 06beMe 6yZeT OTPaXKeH B PeYm BbICTYNAIOLLErO.

Tak, Npe3eHTaLMs OTpaXKaeT CxKaTbli MaTepuan 1 Heo6XoAUMbIe 415 MOHUMAHNS

MPUCYTCTBYHOLLMX TabnuLbl, rpainKn 1 N306paXKeHns, KOTOPbIe MO3BONSAT NPOLLEe

BOCMPUHMMATb HaYUHbI TEKCT.

dopma yuebHO-HayuHOI paboTbl, KOTOpPas MOXEeT OblTb KAK MOHO/IOTMYECKOW (BbICTYNIEHNE, YCTHOe BbICTYTN/IEHNE B
coobuleHne, OTBET, AOKMad), Tak W nonunorumyeckoin (beceda, AMCKyccus, paebaTbl). pamkax Kpyrnoro crona
CTPYKTYPHO-/10TM4ecKast Cxema YCTHOrO BbICTYMN/IEHUS: no Temam
[LOKOMMYHWKATUBHBIWA 3Tan: onpegeneHvie TeMbl U LeNn BbICTYMNIEHUS; COCTaBNeHMe nniaHa ANCLUNNNHBI

BbICTYM/EHUS;

nogbop Matepuana N8 BbICTYMIEHUS; HanWCaHUe TeKCTa BbICTYMEHUS; MOATOTOBKAa K
BbICTYM/IEHWIO NEPeS ayaUTOpUeii.

KOMMYHMKaTVBHBIV 3Tan: BCTYMNNEHNE; OCHOBHAA YacTb; 3aK/04eHMe.
MOCTKOMMYHMWKATUBHBIV 3Tan: camMOOLIeHKa NOMHOTbI peasin3auum 3ambicnia; aHanus NorvKu
M3N0XKEHNS; CAMOOLIEHKA 3CTETUYECKOI BbIPa3nTeIbHOCTU CBOETO BbICTYM/IEHUS.



10.

11.

Pabouas
TeTpagb

Konnoksuym

JK3ameH

NMMCbMEHHbIE OLLEHOYHBLIE CPEACTBA

AvaakTUYeckuii Komnneke, npeaHasHaueHHbI ANs caMoCcTosTeNbHO paboThl
o6yyatoLerocs 1 No3BONAKOLWMIA OLEHMBATb YPOBEHb YCBOEHUS UM YUYe6HOrO0
mMaTepuana.

dopMma NPoBEpPKM 1 OLEHMBAHWUSA 3HAHMWIA yUallMXCs B cUcTemMe 06pa3oBaHus,
NPeMMyLL,ecTBEHHO B By3ax. Kak npaBu/o, NpeAcTaBnseT co60i NpoBOANMbIiA MO
MHMULMATMBE NpenoaaBaTens NPOMEeXYTOUHbIA MUHN-3K3aMeH OfMH WU HECKONbKO pa3
B cemecTp. VIMeeT Lefib yMeHbWUTb CNUCOK TeM, BLIHOCMMbIX Ha OCHOBHOI 3K3aMeH, U
OLEHUTb TEKYLINI YPOBEHb 3HAHUI CTYEHTOB. B X0/l KONMIOKBMYMa MOTYT TaKxke
MPoOBEpPSATLCA NPOEKThI, pediepaThbl 1 ApYrue NUCbMeHHbIe paboThl yualimxcs. OLeHKa,
nofy4YeHHas Ha KONNOKBUYMe, MOXET B/IUATb Ha OLLEHKY Ha OCHOBHOM 3K3aMeHe.
NTorosas hopma OLEHKM 3HaHWI U YMEHWIA, MPOBEPOYHOE NCMbITAHME YYaLMXCs MO

yacTu Kypca Unv no nNofHOMY Kypcy AUCUMUNANHBI. CpeicTBO NMPOBEPKN YMEHWI
NPUMEHSATb MONYYEHHbIe KOMMETEHL MW Ha NPAKTUKE.

O6pasel, paboueli
TeTpagm

doHA 3apaHuin

Bunetsl ¢
3aJaHuAMM No pasgenam
Kypca

CocTaBuTe.

PaxmaHoBa M /.

Pagxabosa M.P.



KOHTPOJbHbLIE SAJAHNA 1 BOMPOCHLI A/1Ad TEKYLWEINO KOHTPOA 3HAHWI MO ANCUNNNNHE
The theme: Infinitive, Gerund, Modal Verbs.

Task1. Use the correctform ofthe Gerund:
I’ll talk to my convenience friend about (to be) overweight but not about (to depress).
| felt proud of (to be) of use to her but I couldn’t think of anything to say to her.
We are thankful to you for (to meet) our friends at the airport.
He is upset by (to reject) by her.
| took a deep breath and followed my rule of never (to speak) frankly to women in moments of emotion.
Task PJse the properform ofthe Infinitive:
1. In Paris there are few changes, one feels it when one returns no matter how long one may (to be) away.
2. “I might not (to give) a present at all”, she says. “Instead, | could (to invite) her over for egging during the holidays to ask her to be my guest at a
Christmas program. Every gesture of friendship doesn’t have (to repay) in kind”.
3. He smiled, “Pardon me. | should (to introduce) myself first”.
4. No man ought (to bring) to trial without sufficient evidence that some fair people might (to conclude) beyond a reasonable doubt that he is guilty.

5. The land can (to improve) but a lot ofthings have (to do) first. New farming methods have (to introduce), people have (to educate) and reliable sources
of water and energy have (to find).

Task Blse the proper modal verb:

o~ WN

L0l acknowledge that there were some things I .............. not do, and I retired from the field.

2. It wasjust what | wanted to do, I ............... teach at a district school; but what there was beyond that I ................. not guess.

3. Life in New York City 100 years ago................. have been difficult. They............. put up with noise, smoke and dirt.

4. Something................ have happened. They............... be here half an hour ago.

5. Some disasters like the sinking ofthe Titanic............... be avoided, others.................. not. Nothing............... have prevented the disaster of Pompeii.

Task Rut the verbs in the correctform, gerund and infinitive:

1. Could you stop (type) for a moment? | need (concentrate) on this letter.

2. I’'m sure you won'’t regret (buy) the house, even though it needs (paint) and (decorate).

3. lregret (say) that he’s forgotten ever (promise) you ajob.

4. 1’ve considered (ask) him (raise) my salary but | don’t think he can afford (do) it. «
5. 1 can’t help (think) that we shouldn’t have agreed (lend) him our car.

Task 5.

Translate from English into Russian
1. She declined his proposal.
2. Don’t be so anxious, you always get excellent marks in the examinations.



Some people cannot do without the support and love of their families.

Don’t change your plans on my accounts.

In the USA the families already having 2 or 3 teenagers, often adopt one more child.

This bag doesn’t match this hat.

They got married and set up their household.

It is impossible to predict who will win.

| was sorry to be involved in the family quarrel.

10. Nowadays electronic matchmakers help lonely people to find their happiness.

Translate from Russian into English

© © N ok~ w

Caxap paspyLuaeT 3y0bl.
Y MeHst 6b110 NpefyyBCTBME, YTO M3 3TOF0 HUYErO He BbIAAET.
Tebe kode nnu yaii? Bcé paBHO.
Kak TofbKO MaTb yYBUAeNa XeHnxa fo4epun, OHa cpa3y NOoHANa, YTO OH eli He napa.
Mcuxonorn yTBepXaaroT, YTO paHHMe 6paku pefKo 6bIBatOT MPOYHbLIMU.
MHOrm1e cunTatoT, YTO CeEMbS KakK 06LLeCTBEHHAA fiueilka MPUXOAMT B ynajok.
BcTynas B 6pak, Bbl 6epeTe Ha cebs 60/bLIYIO OTBETCTBEHHOCTb
3Ta npobaema He MMEEeT HMKAKOr0 OTHOLUEHUS K TEMe Hallero pasroBopa.
E€ nHTepec yMeHbLUMACS MOC/e NOPaXeHUs Ha Bblbopax.
10. OH HacToNbKO Yraybuaca B CBOM MbIC/IN, YTO HE 3amMmeyan HUKOro BOKPYT.
Translate from Russian into English
HekoTopble 04N HE MOTYT 06XoANTbLCA 6e3 COBETOB ApY3ei 1 poauTenei
A He Nt06110 06CYXAaTb YaCTHYH XKU3Hb, @ B 0COGEHHOCTM OTHOLLEHUA MeXAY Cynpyramu
[la He BoNHy#cA Tbl Tak! Thl BeAb BCerga chaellb 3K3aMeH XOpOLUO.
OH noxkanen, 4To OKasancs NPUYaCTHLIM B 3TOM [ene.
MpuyrHO pacnaja CeMbM YacTO CYMTAIOT coLmanbHble Npo6aemsbl.

PaHblUe OHa HMKOrAa He onasfblBana Ha CBUAAHWE, U OH OYeHb YAUBU/ICS, YTO Ha 3TOT pa3 OHa He NpuLU/Ia B Ha3HaYeHHOe BPeMS.
Henb3s npeackasaTb KTO No6eaunT.

© PN U ®WN R

Kak TonbKO MaTb yBUAENa XXeHUXa AOYEpK, OHa Cpa3y MOHANA, YTO OH el He napa.
£ BOMHYIOCb 3a e€ ycnex.
10. EEé noBepgeHue Bcerga 6b110 npefckasyemo.

© o N o U R wWwN
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Translate from English into Russian

Most parents take good care of their children

We delayed our departure on the account of bad weather.
| have a date with my girlfriend tonight.

Sugar decays your teeth.

She always tries to predict the results in examination.

I don’t want to be involved in this affair.

It’s always difficult for young people to set up their household.

She is very particular about his choice.
He felt he couldn’t do without his parents’ financial support

10. Most parents are anxious about their children’s future.

B W DN
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Task 6Make up dialogs or situations using these sentences.
. UTo eLe Bbl HAM MOXETE MPELNOXUTBL?
. He BmeluuBalitech B iena CBOMX COCeAEN.
. Cbesg npu3Ban K pasopy>XXeHuo.
. MHe HpaBuTCA, 4YTO OH AyMaeT, NPeXae YeM OH FOBOPUT.

. OH 6bIn cBOGOAEH B TOT Beyvep U Npeaoxun goctaTb 6uneTsl.

. Heo6xoammo npepoTBpalLaTb HOBbIE KOH(INKTbI.

. Bbl 0BO/MIbHLI pe3ybTaToM?

. 51 BMAeN, Kak OH 6poCnICA BOH U3 KOMHATBI.

. Jeneratbl JOCTUTNX COrJlalleHmns.

0. A yanBneH, YTo BCTPETWU/ Bac 3[4€eCh.

1. YTto-TO He B NOpsAAKe C MOUM Te/IeBU30POM.

2. Mbl yCTaHOBUN 3KOHOMUYECKME OTHOLLEHNS CO MHOTUMMA

CTpaHamu mupa.

1

1
1

3. Y6epuTe Baln cnosapu, 6yAem Nucatb ANKTaHT.

4. OHa MeuTana ctaTb aKTPMCOIA.
5. leMOHCTpaHTbl TpeboBanun paguKanbHbIX peopm.

1. What else can you offer us?

2. Don't interfere in your neighbor's affairs.
3. The congress called for disarmament.

4 .1like that he thinks before speaking.

5. He was free that evening and suggested to get the tickets.

6. It is necessary to prevent new conflicts.

7. Are you satisfied with the results?

8.1 saw him to rush out the room.

9. The delegates achieved the agreement.

10. I'm surprised to meet you here.

11. Something is wrong with my TV-set.

12. We established economic relations with many countries of
the world.

13. Take your dictionary away, we are going to have a dictation.

14. She dreamed of being actress.
15. Demonstrates demanded radical reforms.



16. NMouemy oHa BefeT ceba TaK CTPaHHO?

17. Llenb neperoBopoB LOCTUTHYTA.

18. Korpa 6bin HapyLleH gorosop?

19. HoBasi KOHCTUTYLUS GblNa NPUHATA B MPOLLIOM

rogy.
20. 910 NpobnemMa MOXeT ObITb PELLEHO NETKO.

21. 3T0 KHWra Bbi3Bana BCeobL Ui MHTepEC.

22. BbicTynasi nepes MHOFOTbICAYHO TONMOIA.

23. Y CTaHOB/IEHNE ANMIOMATUYECKUX OTHOLLEHWIA.

24. OH Ka)XeTcs [A0BO/IbHO OTPaHNYEHHbIM Ye/T0BEKOM.

25. OH cunTaeT, 4YTO HOBOE TOProBOe COrNalleHne 40MKHO ObITb
noAnuncaHo.

26. Llenbto neperoBopoB 6b1710 HANTK BbIXOL U3 TYMUKOBOM
cuTyaumu.

27. 91 6bl XOTE€N NPOSCHUTbL HECKONIbKO MYHKTOB.

28. A NpuBbLIK CNyLwwaTb Noc/iefHne N3BecTus.

29. Ero cunTatoT cneymanncTomM B aTol o6nacTw.

30. HVKTO He Mor y6eauTb ero, YTo KypeHue BpeaHo ANs ero
3[10POBbS.

Task 7. Use these expressions in Role Game.



16. Why does she behave herself strangely?
17. The aim of negotiations is achieved.

18. When was a treaty violated?

19. The new constitution was adopted last year.

20. This problem can be solved easily.

21. This book aroused everybody's interesting.
22. Speaking at a big rally.

23. Establishment of diplomatic relations.

24. He seems to have rather limited intelligence.

He considers that a new trade agreement should be signed.
26. The talks were aimed at breaking deadlock.

27. 1'd like to clear up few points.
28. I'm used to listen to the latest news.
29. He is considered to be a specialist in this sphere.

.30.Nobody could convinced him that smoking was bad for his
health.
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.6blTb AONYWEHHBEM K BbIMOJIHEHUNIO CBOUX

PYHKLUNN.

. AOKYMEHT, YAOCTOBEPAK WU UYblO-TNBO

OO/IHKHOCTD.

. ohbrymanbHoe NpU3HaHMe KOHcyna.

BbIMO/IHATbL CBOUW 06A3aHHOCTMW.

. IpUCTynaTb K MCMNOJIHEHNIO CBOUX O6GA3aKHOOTIEN.
. paspewlieHuMe CO CIMOPOMLI FOocydapcTBa

npe6biBaHNSA.

NoaA/IMHHOCTb 3eKcTa.
o6a3biBaro W Uni xXioiroBop.

HO B3aMMHOMY coOrjlacuio.
npunaratb BCe yCUNNA.
ocKroBOMoOlararWwmMin 4oroBop.
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MeperoBopbl O KOHTPOJ/1e HaA BOOPYXEHUAMM ..
copBaTb NMeperoBopbI.

ABycropoiuine copnatieHuns. _

6yayT n Bnpea!> yKpenasaTb OTHOLUEHUA.

tlicio FILLI,I/IVI AOrosop Be3ynaeT B cuUny.
copgevicTtBoBaT!» paclWlMpPEHUNIO KOHTaKTOB.
npepeBaTb NeEpPeroBopbl.

6>70yT BCEMEPHO eomMeilennBona'rb.

Me>kay IBpoae 1/1e o6sa3aTen bCcTBa.

rocypapctBO arpeccop.

OyneT OTKPbLITO ANA noagnucaHMS.

HpPO3MBHasa CTOpOHa.

rocypgapcs Bo yTacru nk.

coacTcs Ha XpaHeHUMe reHepaJlbHOMY ceKpeTaplto.
rocyfapctBo y4YaCcTHUK AaHHOW KOHBeHLUW.
noaTuninam nNoarnmcb-.

HacToAWMK NaKT OTKPbLIT ANA NMpUcoegnMHEHNS
3l1o60ro rocyagapcTBa.

YCTAaHOBMW Tb aBTOPCTBO.
cTaTb y4YaCTHUKOM gorosopa.

.CornaweHme o npekKkpaweHmm OrHA.

AOCTOBEpPHbIE OHEMEHUS.
TpeTbe rocyaapcTBoO.
noaTBEepAUTb MOAJIMHHOCTbL AOKYMEHTA.

1=5 3aaBneHMe O NMO3UNMMNUYECKOM Kypce.

t=6.

3l TepccoBaxilbre CTOpOHDbI.

39.
30.
3 1.
33.
33.
34.
35.
36.

international_l=ocuments

. to be admitted to the exercise ofone’s functions.

a document satisfying one’s capacity.

the official recognition ofa consul.
to discharge one’s functions.
to enter on one’s duties.

an authorization from the receiving state.
the authenticity of the text.

a binding treaty.

by mutual agreement.

. to exert every effort-

. a basic treaty.

. arms-control negations.
. to wreck, negotiations.

bilateral treaty.

. shall continue strengthening relations.
. the present treaty shall enter into force.
. to facilitate the expansion of contacts.
. to suspend the negotiations.

. shall contribute in every way possible.

international commitments.

.an aggressor state.

. shall he open for signature.

. an adverse party.

. member state.

. shall be deposited with the secretary general.

. a state party to the present convention.

. authentic signature.

. the present covenant shall be open to accession

by any state.

to authenticate the authorship.

to become a parly to a treaty.
seas-fire agreement.

authentic news. e

a third state.

to authenticate the document.

a general statement of policy.

the parties concerned (interested).



BOMPOCHI A1 KOHTPO/1A CAMOCTOATE/IbHOW PABOTbI MO ANCUUMINHE
PaboTa c TekcTaMu: YTeHue, rnepeson, nepeckas, BblAENEHME OCHOBHOIO CMbICNa, NMOCTaHOBKa BOMPOCOB, aHa/I3, BbIBOAbI

CURRENTSITUATION IN AFGHANISTAN: A RUSSIAN PERSPECTIVE

In the past, the notion of security in the region of Central Asia was only defense-oriented, aimed at thwarting external threats. One only needs to look at
the Agreement on Collective Security (ACS), which was signed by all Central Asian States except Turkmenistan, to be convinced of it.

Afghanistan caused problems for the Central Asian countries even before the Taliban came to power. Afghan territory served as a source of military
facilities and financial assets for the United Tajik Opposition in its struggle against the Government of Tajikistan President Emomali Rakhmon. People
dissatisfied with the policies of Turkmenistan's President Islam Karimov formed armed bandit groups, which found a haven in Afghanistan, from where they
made sorties into Turkmen territory. Drug trafficking rooted in Afghanistan caused additional troubles for the Central Asian States.

The attitude of the Central Asian leaders changed, however, only with the arrival of the Taliban. Most Central Asian leaders considered the Taliban as a
threat to the stability in the region and their fears were justified. The Taliban had vowed to pay back the former Soviet countries for the Soviet Army's
intervention in 1979. The Central Asian States now faced security threats such as terrorism, separatism and religious extremism from Taliban-ruled
Afghanistan, where terrorist bases were located. The Taliban idea of creating 'Great Pushtonistan’, which was supposed to include all Tajiks as well, caused
nervousness in the governments of Tajikistan and Uzbekistan. The latter, already troubled by the presence of several million Tajiks within its territory and
therefore a threat of potential separatism, became so frightened by the plans and menaces of the Taliban that Tashkent introduced a plan to bomb the
'Southern threat'. Uzbekistan, originally negatively disposed towards the Taliban, in 1998 began to negotiate with them, making clear that it did not believe
that Russia and the states participating in the ACS could protect it against the 'Southern threat'.

For Turkmenistan, however, the Taliban regime seemed to bring new stability to Afghanistan, and therefore to Turkmenistan as well as the entire Central
Asian region. This perception arose because Turkmenistan observed that there were no incidents on the Afghan-Turkmenistan border after the Taliban came
to power. The Taliban also prohibited opium cultivation and restricted drug trafficking. Moreover, Afghanistan, always tom apart under inter-ethnic and
political groups, was now being governed effectively by a single group. It would, therefore, be possible for Turkmenistan to establish business contacts with
it, and to build a trans-Afghan gas pipeline. We must note, however, that Turkmenistan's President Saparmurat Niyazov did not venture to recognize the
Taliban regime officially and the Afghan Embassy representing the deposed Rabbani government continued to work in Ashgabat.

After September 11, 2001, the states of the region considered the anti-Taliban campaign an opportunity to strengthen their security. That was why they
not only expressed their approval, but supported the campaign widely by putting their territories at the disposal of the US-led coalition forces. Only
Turkmenistan, as a neutral state, refused to allow the US-led forces to use its territory and air space.

The successful anti-terrorist campaign and the establishment of a pro-West government, however, does not mean that peace has returned to the country.
Afghanistan is still far away from peace, as are the other Central Asian States.

The Government of President Hamid Karzai has control only over Kabul, where 5.000 International Security Assistance Forces (ISAF) are based. Local
warlords still wield real power in many provinces, and disarming them seems impossible in the foreseeable future. Many experts say that the relative
weakness of the Central government in Afghanistan is the main obstacle to effectively implementing the new Constitution, which was to be ratified by end-
2003. The Presidential elections planned for June 2004 also seem likely to run into rough weather due to the lack of central control beyond Kabul. Moreover,



the national minorities aiming at autonomy on the one hand, and the Pashtun majority wishing to keep a Unitary State on the other, may lead to-a new civil
war, with the attendant negative consequences. Opinion is also divided in Afghanistan concerning the nature of the future state: whether it should be secular
or Islamic? Even the issue of providing women with rights raises heated discussions. The Western countries would scarcely welcome a new Islamic State.
Everyone knows that in an Islamic State, in case of any conflict between the state's Constitution and the Shariat Laws, the latter would prevail. We also know
that Orthodox Islamic laws do not coincide with the US form of democracy. Ifthe ‘clash of civilizations' theory is correct, the US would, in the near future,
have to again face the problem of non-democratic governance in Afghanistan. Was it therefore worth the effort to throw out the Taliban? Does it make sense
for the West to strengthen the power of an Islamic Republic of Afghanistan? It is hard to believe that the US really understands that it would be impossible to
restore order in Afghanistan only by democratic means.

The overthrow of the Taliban has not resulted in the end of inter-ethnic conflicts. The problem of confrontation between the Uzbeks and the Tajiks in
Afghanistan also adversely affects the relationship between Tashkent and Dushanbe whose authorities are not indifferent to their nationals abroad.

ECONOMIC IMPORTANCE OF THE CENTRAL ASIANREGION

Following the collapse of the former Soviet Union, some ofthe Central Asian and Caucasian States emerged as oil and gas rich countries. Turkmenistan,
Azerbaijan and Kazakhstan are the leading energy potential countries. Iran, with an outlook on the Southern shores of the Caspian Sea, also claims to have
rich resources of oil and natural gas. Amu Darya has also been viewed as a bright spot in the global energy map with its untouched mineral resources.

The economic importance of this region is not only because of its rich oil and gas reserves, but because it has consumption market of 325 million people
(ten countries of ECO). Moreover, a raw materials export market for the developed countries adds to its significance. Rescuing Afghanistan from the
influence of terrorism also relieved countries of the region from serious security threats, which is now paving the way for regional convergence and the
establishment of a common market. Confronting terrorism and drug trafficking are also common objectives of all the countries of the region, and this in itself
can structure the dynamics of economic cooperation and regional integration.

ECOASA SUITABLE MEDIUM FOR REGIONAL COOPERATION

As expected, the Economic Cooperation Organization (ECO) has not been successful in accomplishing the principles for which it was founded. The
reason, in the opinion of some analysts, is the Afghan conflict, which led many ECO member-states into regional rivalry. Therefore, this organization
occasionally deviated from its objectives, which are solely to increase regional economic growth. But now, after hostility has been reduced in Afghanistan, it
is hoped that member-states recognize the fact that without having a mechanism for regional cooperation, it is impossible to compete with countries that
already have reached the summit of modernization and technology. ECO can achieve its objectives only if there is firm and solid cooperation between its
member-states.

EXTENDING TRANSITROADS TOENHANCE TRADE AND ECONOMIC GROWTHAMONG COUNTRIES OF THEREGION

Recent developments in the fields of communication and transportation, whether it is by land, air or sea, have taken place to such an extent that the long
hard voyages which used to take days, weeks and sometimes even months are reduced to a few hours now. In this communication age, it is very easy to travel
to any comer ofthe world. It is a period when the development efforts of a country are being measured by the intensity and expansion of its communications
network.

Afghanistan and the Central Asian States are land-locked countries. Transit routes, highways and airports are vital factors for economic growth and
development, without which it is almost impossible to pursue social and economic welfare in the region.



Based on historical accounts, Afghanistan was the passage for many interconnected routes in the region. The "Silk Route" is one of the famous transit
links passing through Afghanistan. Although, it was primarily used for commercial purposes, but it also served as a focal point of connections between
various cultures, civilizations and major empires in that period. The Silk Route extended from Beijing in China to Afezous and Maltose in Turkey.
Tetyanous, a Macedonian merchant trading in Syria, first named this 11,000 km route, on which 15,000 camels were used to carry goods.

Since ancient times, the Koshanids, the Roman and the Chinese empires were connected by this Silk Route and in those days, the present-day
Afghanistan was perceived as the largest centre for Buddhism and also the biggest international market in terms of commerce. Balkh city was located in the
fore-gathering point of the commercial goods of different cities where different coinage of different empires, including the Roman golden coins, were
exchanged.

This country in those days gained worldwide popularity in construction and manufacturing, architecture, glassware production, crafting and statue
building. But unfortunately, this glory vanished as a result ofthe political imparity among the Samanid dynasty.

In conclusion, the following proposals are recommended to meet the common objectives ofthe Central Asian region:

e The establishment of a university in one of the ECO member-states, for further understanding of common cultures and historical background to
strengthen regional relationships.

* Looking forward to increased travel among member-states.

» Attempts to establish a common market.

» Convene periodic seminars in different member-states for development expansion assessments.

e Attempts to revive the ancient "Silk Route", in accordance with international projects, specially the Asian highway project designed in 1959, to
expand international routes in different Asian regions, expand trade and tourism in the region.

» The reconstruction of Afghanistan as a collective responsibility on countries of the region and the world. Also, efforts to establish a monetary fund as
pledged in the 13th Session of the Foreign Affairs Ministers of ECO member-states on June 9, 2003, in Bishkek (Kyrgyzstan) to launch public health,
transportation, communication, energy, electricity, environmental protection and education project.

REGIONAL ECONOMIC COOPERATION

The Central Asian States were not well prepared for the independence that was thrust upon them in 1991. In fact, in a referendum held in the last months
ofthe Soviet Union, the States of Central Asia -Kazakhstan, Kyrgyzstan, Tajikistan, Turkmenistan and Uzbekistan had voted in favour of remaining within
the Soviet Union. Nationalist feelings, if any, were mute and had not crystallized into a movement then. Prior to their independence, all these states were
highly integrated into the Command and Centralized Planning system ofthe Soviet Union. One school of thought believes that this pattern of integration was
colonial in nature, in other words. Central Asia was the supplier of raw materials to the industries located faraway. Initially, the emphasis was on extractive
industries and the transport network connected Central Asia Northwards towards Moscow and other industrial centers. Another feature of the Soviet era was
that the Central Asian States had vertical connections with Moscow, but hardly any economic interaction among themselves. This factor cut-offall prospects
for developing trade among them or their natural partners in the region-Iran, Turkey, Pakistan, China and others. Pack of an interaction meant that it was not
smooth and easy to establish such economic contacts, after 1991.

Viewed from the perspective of regional cooperation, Central Asia constitutes a natural unit. There is geographical contiguity and shared history and
religion among the states. The Central Asian States are richly endowed with natural resources including energy sources and their geographical location in the



centre of Eurasia has already attracted worldwide attention. After the break up of the Soviet Union all the states inherited a similar industrial base, and a
common pattern of agricultural development. The people of Central Asia had access to modem education and the rate of literacy is indeed very high. The
issues confronting them are also similar in nature such as common development problems, water management, and the need for a coherent and coordinated
policy on transport trade, communication, power and ecology. They also faced shared challenges such as combating trans-national crime and religious
extremism, improving border management, increasing intra-regional trade. Besides the Central Asian States lack experience and there is a shortage of
expertise in the development work as to how to transform their socio-political and economic system.

In this context pooling of efforts and experience could be beneficial. Efforts at regional economic cooperation could begin within the framework of a
Free Trade Area (FTA). This would provide a stimulus to trade within the region. Later, a Customs Union could be formed which would lead to
harmonization of tax and tariff policies and liberalized trade policies. Subsequently, the process could move to the plane of movement of people, capital and
goods. The focus of these measures would be on trade creation. After all, Central Asia is a home to nearly 55 million inhabitants and hence, the region could
easily emerge as a regional market.

However, in their strategy for transformation and building of a new system, the Central Asian States have adopted differing strategies. While Kazakhstan
and Kyrgyzstan have progressed in the implementation of political and economic reforms, Uzbekistan and Turkmenistan have initiated measures, which are
slow and halting. President Islam Karimov of Uzbekistan feels that social harmony and stability are essential conditions for reform and not merely its
consequences. An important factor that the Central Asian States need to keep in mind is that while the process of transformation continues, it would have
been prudent to simultaneously initiate measures towards regional cooperation. At this static, a coordinated strategy on regional cooperation will shorten the
time taken. This does not mean that the Central Asian leaders are unaware of the need for regional cooperation. .Some measures have been taken, though they
are feeble attempts at cooperation. In 1994. Kazakhstan, Kyrgyzstan and Uzbekistan formed the Integrated Economic Area. Agreements were signed to
create industrial cooperation, free movement of labour among the three countries. But this cooperation exists more in theory, than in practice. Nevertheless,
the Integrated Economic Area is a good forum to exchange, discuss and debate views among the Central Asian leaders. This will lead to greater awareness of
each other's problems and concerns, than what it was earlier.

In 1997 the three countries signed the Treaty of Eternal Friendship' to promote better understanding among them at the political level. A Central Asian
Economic Community was formed, which in February 2002 was converted, into Central Asian Cooperation Organization (CACO). The emphasis of CACO
was to define multilateral economic opportunities. Attempts at cooperation need to be backed up by adequate structural changes. The trade policies of
Kazakhstan and Kyrgyzstan are more open and liberal than that of Turkmenistan and Uzbekistan, who are yet to get rid of their Soviet style command
system. It may be noted here, that Kyrgyzstan is already a member of the World Trade Organization (WTO) and hence, committed to pursue open trade
policies. Trade restrictions within the region frustrate the efforts of one country to sell their goods to a neighboring state. Traditionally, the Tajiks have been
dependent on the Uzbek market for sale of their agricultural products. But the restrictions imposed by the Fizbek government are to check the flow of
migrants, refugees, as well as to control the outflow of currency. Consequently, the borders are heavily guarded. Such restrictions only deter investments.
These states also need to harmonize their policies on tariffs, taxation, legal procedures, trans-shipment and handling rules.

ROLE OFNATO IN POST- SOVIETTERRITORYAND ITS ROLE IN COMBATING TERRORISM When v
the post-Soviet period, we need to better understand the measures that could strengthen regional cooperation. Although India is a member of the Non-Aligned



Movement, some politicians have expressed views that NATO would interfere in their region after the collapse of the Soviet Union and the Warsaw
Agreement. There is a need to understand these issues, especially following the US war on Irag.

NATO used to thrive on the ideology of what the former Soviet Union called "aliens”, but now it has started to ally with other organizations and states
on the principles of democracy, freedom and rule of law. It is the result of a transformation in the US, Canada, and some European countries from a Cold War
militaristic thinking towards combating new challenges and threats. Indeed, because of this new thinking, NATO changed course and started building a new
relationship with the former USSR and Socialist Bloc countries during its action in the Balkans. Similarly, NATO has launched another programme called
'Partnershipfor Peace'aimed at this region. The first step started in Bosnia-Herzegovina.

The programmes developed by NATO for the participating states and their military organizations provide opportunities for cooperation. This resulted in
the creation of the Euro-Atlantic-Asian Cooperation Agreement. Thus, NATO has been able to successfully transform itself from its Cold War identity into
an alliance geared to meet post-Soviet challenges.

The extent of involvement of Central Asian countries with NATO depends on the goals and structures it supports and the implementation of its policies
in the region. Indeed, following September 11 2001, Russia, Uzbekistan, Bulgaria and Latvia have all assisted the coalition forces in logistics. Other services
too have been provided to NATO forces by countries in this region with the understanding that what happens in Afghanistan will affect the whole region.
Now, we need to think even more deeply on how to increase awareness about Central Asia and its importance after the events of September 11 2001.

Joint NATO-Central Asian activities are important, considering NATO's expansion plans. NATO and the US forces have had bases in Uzbekistan during
the war on terror in Afghanistan. They continue to be stationed there. As far as short-term political decisions on assistance are concerned, Uzbekistan is not
too apprehensive about NATO actions. Also, it is no secret that Uzbek forces tend to follow Western military thinking.

From Uzbekistan's point of view, there are two factors on which the Partnership for Peace is based, (i) Uzbekistan is satisfied that the activities of the
NATO are not aimed against any third party. Even a country like Turkmenistan, which is neutral, can take advantage of the wide scope of NATO activities,
(ii) The beliefis that NATO does not intend to compete with other groups or countries because it has always taken into account the national interests of the
countries it is working with.

Moreover, we are now witness to important events in history-NATO and Russia have come together in a way nobody thought possible a decade ago.
Since Russia and NATO have come closer, there seem to be no reasons why the process should be disrupted.

Although NATO is primarily perceived as a military organization, it has come to realize the importance of non-military cooperation as well. This is what
is drawing many countries of the world toward it. Central Asian countries now have cooperation in science and technology and civil defense with NATO.

Although the Central Asian States are moving forward in cooperation, not all the activities of NATO are to their liking. The extent of cooperation does
not reflect the real potential between NATO and Central Asian countries, especially with regard to the growing-terrorism problem, but it has provided some
stability in the region.

In the perception of Central Asian countries, there are two major considerations: (i) The war against terrorism requires long-term national efforts by
individual countries in terms of addressing the causes of terrorism, and (ii) The war against terrorism will not be effective without comprehensive regional
and global cooperation. The international community is now aware of the political differences among Central Asian countries which have become barriers to
anti-terror initiatives. It is to be noted that, despite differences, Armenia, Azerbaijan and Georgia have managed to establish working groups to paper over



these differences in working together with their NATO allies. The Central Asian countries have failed to do so. They need to learn from the experiences of
the Caucasian countries in this regard.

A key area of NATO-Central Asia cooperation is civil defense to minimize the damage from terrorist attacks. From Uzbekistan's point of view, this will
require extensive cooperation and consultations with NATO institutions for planning and policy making, establishing special areas of cooperation, increased
interaction with NATO member countries for optimal utilization oftraining resources and cooperation in the area of urban planning as civil defense.

ROLE OF THE SHANGHAI COOPERATION ORGANIZATION

On June 14, 2001, Kazakhstan, China, Kyrgyzstan, Russia, Tajikistan and Uzbekistan signed ajoint declaration that paved the way for the formation of
the Shanghai Cooperation Organization (SCO). The six countries resolved to form this organization of multilateral regional cooperation based on the
principles and mechanism ofthe Shanghai Five.

The SCO may play a major role in the economic cooperation between China and Central Asian countries, since it has the mechanism of multilateral
collaboration evolving from the 'Shanghai Five'. In practice, the heads of these states not only found the means of strong development of six friendly
neighboring states, but also showed peaceful cooperation, overcoming the stereotype c: the Cold War inter-state relations, and have developed new concepts
of safety and regional cooperation. This was an important experiment. The birth ofthe SCO was an important event in international relations at the beginning
of the 21gt century. Although the history of the development of the organization is short, it clearly manifests closeness and mutual trust; equal rights and
mutual benefit; solidarity and cooperation; and common development.

The SCO has distinctive features in comparison with other international organizations and trans-national mechanisms. It is:

1. A regional international mechanism directed towards resolving internal problems in the participating countries. The present members ofthe SCO arc
China, Russia and four Central Asian States. In these territories, the SCO is fully committed to work out possibilities for collaboration.

2. An international mechanism where all participants gain. The difference between SCO and other international organizations lies in the fact that it
emphasizes the unity of actions and interests, principally joint efforts of development, common prosperity, welfare of each member-country and each region
through cooperation.

3. An open international organization. Its purpose is not to form an association of military safety directed against third countries, but a transparent
international organization which would help to develop normal relations with all international organizations of the world and all countries.

4. It has adopted an international mechanism where small and big member-countries are not categorized as more or less important. It respects the
interests and autonomy of each member-country, not encroaching upon the freedom of others. The member-countries of the SCO support each other in
building up national and international cooperation and carry out mutually beneficial collaboration. Russia and China are the leading powers in the SCO. They
are permanent members of the UN Security Council, while the remaining members of the SCO cannot be considered large countries even at the regional
level. In such a situation one can once again point towards the equal rights and mutual respect between SCO ‘member-countries. Only this guarantees the
solidarity of the organization.

As an organization which includes two leading powers, namely China and Russia, and where equal importance is given to economic and political
development, the SCO conforms to the aspirations of the Central Asian States. China's cooperation with the Central Asian States in the framework of the
SCO promotes the integration of the economies ofthe countries in the region, and resolves the common problems of defense and development. It offers broad
perspectives for close collaboration between China and the Central Asian States. In September 2001, the prime ministers of the member-countries of SCO



met at Almaty for the first time and decided to start the process of multilateral trade and economic collaboration among the six countries. At the same time,
they announced the formation of the mechanism of regular meetings of prime ministers of SCO countries. In September 2003, the Heads of Government of
participating SCO countries assembled at Beijing and signed six documents, including the programme of multilateral trade and economic collaboration
between SCO countries. The Prime Minister of the People's Republic of China Wen Jiabao termed the signing of the document as  major achievement of
the present meeting’, symbolizing that regional trade and economic collaboration had become a normal feature. The programme defined the trend of
economic collaboration of the SCO for resolving basic problems in the future and evolving long-term strategies, which is important to expanding the
interaction between the six countries.
COMMERCIAL OPPORTUNITIES

Commercial interest in Central Asia was first aroused by the region's high quality, but largely underdeveloped, natural resources; particularly its reserves
of oil and gas, as also gold, uranium and other valuable minerals. In order to exploit these resources, Western capital and advanced technology was required.
Soon, major international companies began investing heavily in the region, which in turn, became the driver for foreign involvement in other sectors. These
included large-scale infrastructural projects, such as the upgrading of airports and the constmction of new public buildings; telecommunications; agricultural
production and processing; and light manufacturing. There were also substantial openings in the provision of financial and other professional services. Not
least, there were important trading opportunities. With the disintegration of the Soviet economic system, the Central Asian States needed to find new export
markets for their raw materials, particularly cotton, wool and grain. They were also eager to secure new sources of supply for a wide range of imports, from
heavy machinery to luxury goods.

Utilizing these commercial opportunities has become the first priority for UK. Over the past decade, British companies, large and small, have taken
advantage of these opportunities and established a sizeable expatriate business community in Central Asia. An important thrust of the UK government policy
in the region has been to provide support for their activities. Energy companies, in particular, are playing an important role in developing the economic
potential of the region. One ofthe aims of British policy in the region is to create a stable business environment by helping to promote respect for the rule of
law and reducing corruption.

SECURITY THREATS

The second priority area for British policy in Central Asia is the fight to combat threats to regional and global security. Initially, one ofthe chiefconcerns
was the danger posed by the nuclear arsenal in Kazakhstan. There were fears that this might fall into the hands of terrorists or unfriendly states, thereby
adding to the proliferation of weapons of mass destruction. However, shortly after independence, President Nazarbayev indicated that he was prepared to
support a nuclear-weapon free policy for Kazakhstan. There was some initial opposition from the Kazakh nationalist lobby, which upon realizing the
potential for exploiting Western concerns in this matter, began to insist that the nuclear arsenal be retained, afrleast until greater concessions had been won
from the international community. They were soon overruled; all tactical weapons were withdrawn to Russia by mid-1992 and all strategic weapons by
spring 1995. In early 1994, Kazakhstan became a signatory of the Nuclear Non-Proliferation Treaty (NPT). In 1997, the Uzbek government held the first
conference in the region to call for the creation of a nuclear-weapon free zone in Central Asia This initiative, too, was welcomed by British and other
Western governments as a step towards the creation of a safer global environment.

Another, more intractable, security threat is the growing scourge of drug-trafficking. The main area of illegal drug cultivation is Afghanistan. During the
1990s, increasing volumes of opium and heroin were transported from Afghanistan across the Central Asian States to Russia, and there afterwards to Western



Europe. In October 2001, following the terrorist attacks on the US, a Western-led campaign was launched against the Taliban regime and its Al Qaeda allies.
One of the aims of this operation was to curb the drug trade. In fact, the illegal cultivation of opium poppies has risen dramatically over the past two years,
resulting in a massive increase in flows of hard drugs to the UK and other European countries. The stability of Afghanistan itself is being threatened by the
illegal drug trafficking. The Central Asian States, formerly transit points on the narcotics route, are also being affected by a proliferation of problems linked to
this trade. These include rising levels of local dmg addiction, a rise in drug-related illnesses such as HIV/AIDS, the spread of organized crime and, in general,
rise in the incidence ofviolence in society.

UK is playing an active role in the regional fight against drug trafficking. It has assumed the role of lead nation in counter narcotics operations in
Afghanistan and is helping the Afghan government to implement a National Drugs Control Strategy. It has allocated £70 million, to be disbursed over three
years, to support this programme. Britain is also working with the Central Asian States to eradicate drug trafficking. Recent initiatives have included funding
for the construction of a vehicle inspection facility on the Turkmen-Afghan border and the appointment of a Drugs Liaison Officer to UK's embassy in
Tajikistan.

Another threat to regional and global security is the spread of international terrorism. There are concerns that this may be taking root in the Central Asian
States, especially in Uzbekistan and Tajikistan. In the second half of the 1990s, members of the Islamic Movement of Uzbekistan (IMU)-radical Islamists
from Uzbekistan-established bases in Afghanistan, and mounted insurgencies in Uzbekistan and Kyrgyzstan from there. Militant Islamists from Tajikistan
also took refuge in Afghanistan and carried out cross border operations. In 1997, after the Tajik government signed a peace agreement with the United Tajik
Opposition (a coalition led by the Islamic Rebirth Party of Tajikistan), the Tajik militants largely ceased hostile operations. The Uzbek guerrillas, however,
remained a threat to regional security.

ISSUES OF THE USE OF WATERAND POWER RESOURCES OF THEARAL SEA BASIN

This paper is based on the strategies proposed for the Central Asian countries to jointly resolve the problem of utilization of water resources in the region.
Any such effort must be based on the existing bilateral and multilateral agreements on the use of hydro-and power resources of the Aral Sea basin.
Enhancement of the involvement of all the Central Asian countries at various levels is necessary for their sustainable development. Nowadays, a country can
no longer depend entirely on its own resources and needs to get involved in international cooperation to secure necessary resources. The creation of the
Central Asian Cooperation Organization (CACO) is proofof Central Asian economic integration based on well-defined regional interests.

One of the key directions of this integration is improvement of effective use of water resources of the region, which would increase the economic
potential of every country and the region as a whole. The countries ofthe region have made several attempts towards regional cooperation and effective use
of water resources. This is an important factor for providing sustainable development in the Central Asian region. The prospects for sustainable economic
development depend mainly on the availability of water resources, which are distributed very unevenly throughout the countries of the region. The main
sources of water supply are the rivers Syr Darya and Amu Darya, which flow downstream from Tajikistan and Kyrgyzstan. Kazakhstan, Turkmenistan and
Uzbekistan are the downstream countries. Relations between the upstream and downstream countries have been controversial.

The upstream countries need to take into account the interests of the downstream countries. Otherwise, it would lead to negative socio-economic and
ecological consequences for all the countries. However, there is no established water and power sharing structure in the region, although the watershed has
been established, which has been functioning quite effectively so far. This condition, in general, has been maintained but the geo-political changes of the past
decades, has necessitated new approaches to the cooperation over the utilization of water and power resources. The lack of enthusiasm for existing water and



power utilization schemes, together with economic difficulties and degradation of infrastructure in general, have worsened the water and power Situation of
the countries in the Central Asia.

Monitoring systems for water intake and distribution are deteriorating, while corrective measures that are being taken have proved insufficient. There is a
need to develop a strategy of effective utilization of Central Asian water and power resources to ensure sustainable development. Such a strategy should
satisfy the economic and environmental interests of all the Central Asian states. It should be developed taking into account existing national legislations, and
bilateral and multilateral agreements. Such cooperation must be based on the following principles:

« Acknowledging the priority of legal norms in the national and international agreements regarding quotas of water usage and costs of maintenance of
joint facilities.

* Minimizing deterioration of rivers, prevention of degradation of water quality, prevention of environmental pollution, exchange of information about
water resources oftrans-border rivers, dissemination oftimely information to related industries which can assist in the management of the resources.

« Regulating the usage of trans-border river resources in the interest of enhancing regional cooperation.

There are growing demands for water and power distribution in Central Asia. The distribution must be based on agreed procedures, whose
implementation must consider the following issues:

e The scale of water distribution and intake must be based on a comprehensive water policy and norms agreed upon.

e The policy must recognize the priority ofthe downstream countries in ensuring the supply of water and the preservation ofthe ecological system.

» Compensation for damages.

< Mutual notification and development of scales of water used, and providing technical and security assistance for the water facilities.

Therefore, attention needs to be paid to the distribution of water, assessment of water usage, and to constantly ensure that such usage is sustainable.
Taking this into account, the governments of the Central Asian States must interact and cooperate in the monitoring of the resources of trans-border rivers.
Such monitoring will, of necessity, include mutual access to technical means of monitoring as well as laid out procedures for collecting, assessing,
summarizing and sharing of information. All countries must ensure continuous monitoring as well as periodically assess changes required for such
monitoring. To achieve these tasks, Central Asian countries need to consolidate their efforts. Otherwise, the lack of common and sustainable policies between
the countries ofthe region will lead to the degradation ofthe ecological system of Uzbekistan and other Central Asian countries.

CocTaButenu:
PaxmaHoBa M /.

Pagxabosa M.P.



3K3aMeHaUMOHHble 6uneTbl (1 ceM- YCTHbIN 3K3aMeH)
®opma NOAFOTOBKM - OYHAS

MOY BO POCCUNCKO-TAOXXUNKCKUNIN (CNABAHCKWI) YHUBEPCUTET
®akynbTeT icTopuun n MO
Kagenpa « AHTNACKUIA A3bIK»
no y4ebHOW gucumnamHe
«MIHOCTpaHHbIW A3bIK»
HanpaeneHue nogrotoeku - 41.04.01 «3apy6e)xHoe permoHoBeAeHME»
dopmMa NoAroToBKM - O4YHasA
YpoBeHb NOATOTOBKKW - MarncTpartypa

JK3aMeHaUMOoHHbI 6uneT Ne
. Read, translate and retell the text

. Translate sentences from Russian into English
Rendering of articles.
. Topic on the suggested theme

YTBepX/[JeHO Ha 3acefjaHiun Kagegpbi

npoTtokon Ne ~ 0T «*<£» J£L? 2023 .

3aBegylownii kadeapoii - 45y~ _ /Paxmarosa M.[../
Yy

I.  Cnucok TeKCTOB A/1 YTeHus, nepesoa 1 rnepeckasa

1. Current situation in Afghanistan: a Russian perspective

2. Economic Importance of the Central Asian Region

3. ECO as a Suitable Medium for Regional Cooperation

4. Extending Transit Roads to Enhance Trade and Economic Growth Among Countries of the Region
5. Regional economic cooperation

6. Role of NATO in post - soviet territory and its role in combating terrorism

7. Role ofthe Shanghai Cooperation Organization

8. Commercial opportunities

9. Security threats

10. Issues of the use of water and power resources of the Aral Sea basin



o uhE WN R

o A

o A o

o g WwN

II.  KapTouku gns o6paTHOro nepesofa C PyCCKOr0 Ha aHrINACKUI A3bIK

1

C HUMM 6bINO TPYAHO HaNTK 06U A3bIK.

MeperoBopbl N0 KOHTPO/IO 3a BOOPY>XEHUEM BObININ HEOXUAAHHO NpPepBaHbl U BO30OHOBMANCL MeCsL, CNyCTH.

MOCKONbKY CTaTbs He OblNa NPUHATA PeLaKTOpOM, OHa Oblfia BO3BpaLLeHa aBTopy.

MHOIrMM TPYAHO NPUCNOCOBGUTHLCSA K HOBBIM YCNIOBUSM.

MpuBbLIYKK, KOTOPbIE Bbl NpMobpeTaeTe B OHOCTU, YAaCTO OCTAKOTCA C BaMW HaBCerja.

MPUYNHOA MHOTUX BONH CTAaHOBATCA PE/IMTNO3HbIE Pa3nunsa.
2

Kpaxka ofiexabl ¢ yoUTbIX U paHeHbIX 6b1710 06bIYHLIM A€/IOM B TeYEHNE MHOTUX BEKOB.

MeperoBopbl MPOUCXOAUNN HA YPOBHE MOC/IOB.

PefakTop, He NPUHABLLUNIA CTaTblO, Obl YBONEH.

MprHATME HOBOIO 3aKOHA 6bISI0 OTI0XKEHO.

B BoiHe ¢ 6ypamy BennkobputaHua He cMOrnia nprobpecTy HK ApY3eil, HU COHO3HUKOB.

naBHas 3afava gunaomara - 3alimMTa MHTEPeCcOB CBOEN CTPaHbI.

3

O6e LepKBM UMeN MHOTO O6LLEro: U Ta u Apyras XoTenu Bnafetb CepALammn NpocTbiX NHOAEN.
HapogHasa gunnomaTus - 3To 4acTb NponaraHAMCcTCKOM mawmnHbl CLUA.
[ob6uelince nobeabl, OH MOT BbITb BE/IMKOAYLUHbIM.
ATOT TeKCT LOBONLHO TPYAHbIN, €ro HaA0 aganTmupoBaTh.
Yenosek npuobpetaeT 6113KNX ApYy3eli B MONOLOCTH.
B cBoeli paboTe Bbl JO/MKHbI PYKOBOACTBOBATLCA /INLWb HALMOHAIbHLIMW MHTEPECaAMU.

4
O6Len3BecTHO, YTO MHOTMe 06blban NPOLL/IOro CBA3aHbl C PEIMTUO3HLIMU NPa3gHUKaMU.
BpuTaHuMa yacTo ob6pallanacb K AUNIOMATUN «KHYTa U MPAHUKA».
3Has ero faBHoO, A He MOTYy eMy [10BepATb.
Bonblas 4acTb 3KOHOMUYECKOW U MONUTUYECKO NporpaMmbl NpaBUTENbCTBA Obla NPUHATA.
OunHacTumn CTH0apTOB He yAanoch 3aBoeBaTb KOHTPOb Haj AHINEN.
3a 3aro/IoBKM 0TBeYaeT pefakTop oTAenia HOBOCTEN.

5
Bo BCEM 3TOM Maso 34paBOro CMbICia, ¥ 06bIYHbIA YeN0BEK BPAL 1N 3TO NONMET.
B xo4e neperoBopoB Ha BbICLUEM YPOBHE YHACTHUKN 0OMEHANNCL MHEHUSAMU MO PAAY BaXKHbIX BOMPOCOB.
MOCKONbKY Mbl Mpuexanu 3af0ro 40 Havyana KOHPepeHLn, Mbl MOXXEM OCMOTPETb FOPOA,.
MpuHATas nporpamma no pegopme 06pa3oBaHNN PE3KO KPUTUKYETCA eé NPOTUBHUKAMMU.
O6WEeN3BeCTHO, YTO aHIIMICKNIA S3bIK pacnpoCcTpaHuUICs Mo BCEMY MUPY.
Peknama - [Burartesb TOProsu.
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6
MpocTbiMy (HEO6pa3oBaHHbIMM) NOAbMMW MPOLLe YNPaBsTb.

TO/IbKO MOLLHasA fepXKaBa MOXET N03BOMINTbL Cebe BeCTU NEPEroBOPbI C MO3NLUK CUSTBI.
NekTop, NpounTaBLIMiA BaM NEKLUIO, U3BECTHBIW n3gatesb.
EMy npuwnock f0ro NpyBbIKaTb K CBOE HOBOMN LOHKHOCTMW.
EBpoCOI03 Npoao/mKaeT paclumMpATbLCA 3a CHET cTpaH BocTouHol EBponbl.
MMoTepsa NePCneKTUBbI B XXN3HU MOXET NPUBECTU K AeNpPEcCUn.
7
MukTbl, CKOTTbI U BpUTTbI NMenu 06yt KenbTCKy KyNbTypy W S3blK.
Takyto 4UNNOMaTUI0 TPYAHO Ha3BaTb AUNIOMAaTUER «B NTANKOBbIX MepyaTKax».
[MpounTaB OANH HOMep XXypHana, A pewwns, YTo He CTOUT NOKYyNaTb 3TOT XXYpPHaJl.
MpuBbIKaHWe K APYTUM KAMMaTUYECKUM YCIOBUAM - OfiHA U3 C/IOXHOCTENR, C KOTOPbIMU CTa/IKUBaeTCcs AUNIOMaT.
Poccua BbicTynaet npotus pacwmpeHns HATO Ha BOCTOK.
KakoBbl Baly MepcneKkT1Bbl NONYYUTL MOBbILLEHWE MO CyX6e?
8
Ero akueHT 6b11 00bIYHbIM 415 60NbLUVHCTBA XUBYLLUX B 3TOM YACTW CTPaHbI.
PaHr nocna npnucBanBaeTca MUHUCTPOM UHOCTPAHHbLIX fer.
Korpaa Bce ToBapbl 6b1v JOCMOTPEHBI, OHU ObINIV NPONYLLEHbI YePe3 TAMOXHIO.
Ero nosmuus - He NoACTpPamMBaTbCA HU NOJ KOTO.
JAunnomatbl U NONTUKN NPU3BaHbl NOAAEePXKUBATbL U 3aluLLaTb NOIMTUKY CBOEro rocyaapcrsa.
Monutrnyeckme B3rnagbl pasIMyHbIX CMI0EB 06LLECTBA HE MOTYT ObITb O4VUHAKOBLIMU.
9
Ero pogutenu 6b11mM NpocTbiMy paboymmMu.
STOT KOHPIMKT MOXHO yNnaauTb NPy NMOMOLLW ABYCTOPOHHUX MEPEroBOpPOB.
MpoXnB MHOTO N1eT 3a py6exxom, s 6bin pas BepHYTbCA OMOIA.
Mocne nepepbiBa KOMUTET MPOAO/MKUA 06CYXAaTb COCTaB KOMUCCUMW.
Yyactue Poccun B yCTaHOBIEHUMN MUpa B 3TOM PErMOHEe He noTpe6oBanocs.
Mepeq Hauuneln OTKPbIBAINCL MePCNeKTUBbLI MUPa, MPOLBETAHUA U COLMANBHOrO nporpecca.

10
Y MeH$s 06blYHaA MalluHa, HAYEro oco6eHHOrO.

“nnnomatmsa 6e3 rancTykoB” 4yacTo 6biBaeT 0YeHb 3 HEKTUBHOIA.

MpoxfaB yac, NOCETUTENb YLLEN.

BpuTaHCcKas npaBoBas cCMCTEMa OCHOBaHa Ha NpeLejeHTe.

EBponeiickunii COl3 aKTUBHO y4acTBYeT B NporpamMme no yKpenaeHUo 3KOHOMUKW CTpaH-4/1IeHOB.

Bn3nT nokasan, 4TO MUMHUCTP MHOCTPaHHbIX AeNl BCE-TaKy NOMb3YeTCs YBaOXKEHNEM Cpefu NULAEPOB APYTUX CTPaH.



11

UenoBek Hakannmean 3HaHUA B 061aCTU MeAULUHbI CTONETUAMMN.

Mocon unu gunaomaT MOXeT ObITb 0TO3BaH, eCiiv OH 6yZeT 00bABIEH MEPCOHON HOH-rparta.

MoceTnTenb, NPOXAABLUKNIA BAC Yac, yKe yLén.

Kaxpgoe nocnefytoiee noKoneHne nepectaét noHMmaTb NpeabifylLiee.

LLiTaT cekpeTapmara 3aHUMaeTCca PacCCMOTPEHMEM 3KOHOMUYECKUX U COLManbHbIX BOMPOCOB.

3awnTHUKK cyuecTBytoLein cuctembl OOH NoauépknBaloT, UTO €€ yUupexaeHns Ha caMoM fAefie paboTatoT BMOAHE YCNELWHO No pAgYy MNPOEKTOB.
12
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OH 3aBO€Bas penyTaunto CEPbE3HOI0 M YECTHOIO Ye/l0BeKa.
[eATeNnbHOCTb ANNIOMATUYECKOr0 COTPYAHUKA MOXKET 6blTb NMPUOCTAHOB/IEHA, EC/IN OH HE BbIMOHAET CBOM 0643aHHOCTMN.
Bce, moceTmBLIME CEMUHAPbI U MONYYMBLUME MOMNOXKMNTENbHbIE OLEHKU, MOMyYatoT 3a4€T aBTOMATUYECKMN.
AjanTaums K HOBbIM YC/I0BUAM MPOXOANUT PA3IMUHO Y MY>KUUH U XKEHLLUH.
OO6LLeCTBEHHbIN NOPSAAOK MNOAAEPXKNBAETCA FOCYAaPCTBEHHOW CNYyX60i - nonuuue.
SKOHOMMKaA CPeACTB MAccoBOM MHpoOpMauny AeACTBUTENbHO 3aBUCUT OT PeKNaMbl.
13
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BKyC K XxopoLei Kknaccuyeckoi My3blke MOXXHO NpnobpecTu.

MeperoBopbl MO NpeKpaLLeHNIo OrHA 0TKNaAblBaIMCb HECKO/BbKO pas.

B aBTOpPMTAapHOM rocyfapcTBe BNacTb He BOJIHYET 00LLECTBEHHOE MHEHME.

Hago nofyepkHyTb, YTO NMepCnekTUBbI Pa3BUTUSA 3TOW 06/1aCTU MOXHO CUMTATb NONOXKMUTENIbHBIMU.

OO6LLeCTBEHHbIV CTPOI onpefenseTca TeMU, KTO HAXO4MUTCA Y BNacTy.

MUWHWCTP MHOCTPaHHbIX feN BCE-TaKM HanoMHWUA 06 OTBETCTBEHHOCTU rocyapcTsa 3a NPOBOAMMYHO MOMUTUKY.
14
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STa uges 6bICTPO 3aBOEBana NONYNSPHOCTb.
Bo Bpems BOViHbl COIO3HWUKIM 06MEHSNNCL NOCNaMM CO BCEMMW COO3HUYECKMMU rocyapCTBamMm.
MpegnonaraeTcs, YTo 06LLECTBEHHbIE AEATENN NOCBALLAIOT Ce6s CMY>KEHUIO HApoay W 06LLECTBY.
B3rnsagbl 061iecTBa Ha NEPCMNEKTUBbI PAa3BUTUS Pa3IMUHbI Ha Pa3HbIX YPOBHSX CO3HAHUS.
B MVWHUMCTEPCTBE MHOCTPAHHbIX fen 0643aTeflbHO eCTb NPeACcTaBUTENb, OTBEYAOLLMIA 3a CBA3W C 06LLECTBEHHOCTbIO.
Ero skoHoMUYecKas NoAnTMKa Ha caMoM fienie oTpaxkaeT 6onee nnbepanbHyO Uaeto.
15
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1. Bawa 3afaya- NosyynTb XOPOLUINE 3HAHUA A3bIKA.

2. Y4yacTue HallnX BOINCK B yperynmpoBaHum Kpusnca 6b110 caHKUMoHnpoBaHo OOH.

3. Takue pehopmbl MOTYT MPUBECTU K BOJTHEHMAM B 00OLLECTBE.

4. B nepcnexkTnBe BMNo/He BO3MOXHO AOCTUYL COrnacus no aToMy BOMpocy.

5. M.J1. K1HT 6b1/1 BblAaloWwmMcs 06LeCTBEHHbIM AeaTenem.

6. B HEKOTOpPOWA CTeneHN KOPO/ib BCE XKe NpuHUMasn 6osee akTUBHOe y4acTue B ynpas/ieHUn, YeM ero rnpesLecTBeHHUKN.
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KpuTepun oueHMBaHNA 0TBeTa CTY[eHTa Ha 3K3aMeHe:
3K3aMeH NPOBOANTCS B TPAAULMOHHOI hopme - YCTHBbI onpoc-6ecea ¢ NpenofaBaTe/em.

- OLEHKa «OT/IMYHO» BbICTABNAETCA CTYAEHTY, €C/IN 3afaHNe NMOMHOCTbI0 BbIMOTHEHO M O(OPM/IEHME CAMOCTOATENbHOM PaboTbl BbIMONHEHO B COOTBETCTBUM C
Tpe6oBaHUAMMY;

- OLleHKa «XopoLuo» ecnn 3ajaHune BbINO/IHEHO, U B LESIOM, OTBEYaeT NnpeabAaBideMbIM Tpe6OBaHVIFIM, MMEKTCA OTAE/IbHbIE 3aMevYaHuA Mo CaMOCTOSTe/IbHOM

pa6ore;

- OL|eHKa «Y/I0B/IETBOPUTENbHO» CAMOCTOSTENbHAs paboTa He I0BeAeHa 10 KOHLIA, HE MO/IHOCTLI0 COOTBETCTBYET TPE60BAHMAM;

- OUEHKa «HeyaoBNeTBOPUTE/IbHO» OTCYTCTBYET CaMOCTOATE/IbHaA pa60Ta, nepenncaHa M3 Apyrnx MUCTOYHUKOB, HE NpPOAB/IEHA CaMOCTOATE/ILHOCTb MPWU
BbINOJ/IHEHNW 3aaHWNA.
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[enosas(ponesas) urpa
dopma NOATOTOBKM - QYHaA

1. Tema (npo6nema):

1) Ponb aHrNMIACKOr O A3blKa

2) A3bIK MHTepHeTa

3) BcTpeua gunnomatos

4) OTYeT 0 ANUNIOMaTUYECKOW AeATENbHOCTM

5) BcTpeya co 3HAMEHUTbLIM AUMIOMaTOM

2. Llenu:

- Co3gaHve KOMGOPTHbIX YCNOBUIA 00yYeHUs, NPXU KOTOPbIX 06y4aroLLMACA YyBCTBYET CBOK YCMELWHOCTb, YTO AeflaeT NPoLYKTUBHbLIM caM npoLecc
06y4eHus.

- OpraHusayusa 3aHATUIA C Y4eTOM BK/IFOYEHHOCTM B MPOLLECC NO3HAHMA BCeX 06yyatoWwmxcs rpynnbl 63 NCKIYeHNS.

- BknoYeHMe MarmcTpaHToOB B CAMOCTOATENbHbIA MOWCK BapMaHTOB pelleHns y4ebHOM 3afaun.

- Co3spgaHue Heo6bIYHbIX YCNOBUIA paboThl.

- Wcnonb3oBaHune pa3inyHbIX POpM paboTbl: UHAMBUAYANbHOW, rPYNMNOBOM, KONNEKTUBHOMN.

- OG6yueHVe K CO3[aHMI0 JIOTMYECKUX, NOC/ef0BaTEIbHbIX MOHOJIONMYECKUX BbICKa3blBaHWA C OMOPOW Ha MpeasioXeHHble Mofenu, a 3aTem 6e3
MCNONb30BaHMA ONOPbI A1 aKTUBU3AL MU HaBbIKOB FOBOPEHUS.

- ®opmupoBaHNe KOMMYHUKATUBHOW KOMNETEHLUN.

3. KoHuenuus nrpbl - MO3roBoi WTypMm, AenoBas (ponesas) urpa

4. Ponu:

1) MpenogaBaTte/ib, HOCUTENb A3bIKA, XXUTENN aHTNOrOBOPALUX CTPaH.

2) MpepactaBuTtens IT TeXHONOrUK.

3) Annnomatbl pa3HbIX PaHroB.

4) Mpe3neHT, MUHUCTP UHOCTPaHHbIX Aen, Nocos.

5) 3BeCTHbIN ANMNAOMaTUUYECKUA feaTenb, paboTHUKN CMW, cnywartenu.

5. Oxunpaemsbiii (e) pesynbTart (bl):

- AKTMBM3ALMA MarucTpaHTOB C LeNbio cAenaTb UX rNaBHbIMU AeACTBYOWMMY MLaMn B y4e6HOM npouecce, akTUBHO B3aMMOAENCTBYIOLNUM C
LPYrUMM yyacTHMKaMK 3TOro npouecca.

- AKTVBHOE BOCNPOU3BEAEHNE PAHEE N3YUYEHHOW NEKCUKMN U MONYUYEHHbIX 3HaHWU B HE3HAKOMBbIX YCNOBUSX.

- dopmupoBaHue NpodeccmoHasbHO-KOMMYHUKaTUBHOW KOMMNETEHLUN MarncTpaHToB.



KpuTepnn ougHKM K NPOBeAEHNIO POSIEBOI/AEN0BOI Urpe:

- OLEHKa «OT/IMYHO» BbICTAB/MISIETCA CTYAEHT-MarucTpaHTy, €C/M CTYAeHT-MarucTpaHT MofoLLes TBOPYECKM K CBOEV po/nu, MpoAeMOHCTPMPOBan CBO6GOAHOE
BNafieHMe MaTepuasioM Ha aHr/IMIACKOM $i3blKe, CBOGOAHO OPUEHTUPYETCS B MPEANIOXKEHHON CUTyauumn 1 B y4eGHOM MaTepuase, AeMOHCTPUPYET 3HaHUS! aHTIMIACKOTO
3bIKa, B PeUM UCMO/Mb3YET U3YUEHHYIO NEKCUKY, NPOSBISET CMOCOBHOCTL K CAMOCTOSTE/IbHOMY MPUHSTUIO PELLIEHWIA.

- OLLeHKA «XOPOLLO» BbICTAB/ISIETCA CTYAEHT-MarucTpaHTy, eCii POSb UCTO/IHEHA COTNAcHO NPeAbSBSEMbIM TPeGOBaHNAM, CTYAEHT-MarcTpaHT XOPOLLO BNafeeT
MaTepuasioM 1 XOPOLIO M3NaraeT MbICAW Ha aHTIMACKOM Si3blKe, HO [OMYCKai B PeuM He3HauuTeNbHble (OHETUYECKMe OLUMOKM, BNafieeT XOPOLUMMU 3HAHWUSIMM
aHTINIACKOTO 3bIKa, YaCTO B PEUM UCMOMb3YET U3YUEHHYH NEKCHKY.

- OLIeHKa «Y/10B/IETBOPUTENbHO» BbICTABNSETCS CTYAEHT-MarncTpaHTy, ecn CTyAeHT-MarucTpaHT YA0BNETBOPUTENbHO OPUEHTMPYETCS B UFPOBOIA CUTYaLmK, XOTS
“MeeT 06Lee NPeACcTaB/eHUE MO TEME WrPbl, YA0BNETBOPUTENBHO FOBOPUT Ha M3y4aeMOM SI3blKE, B Peuy [JOMYCKAaeT (OHETUYECKME WM NEKCUYECKME OLLINGKY,
cTapaTte/lbHO MbITAETCA WCMOMHWTL CBOK POJib B UIPOBOIA CUTyaUyM U BbIPa3Tb CBOM MbIC/IM Ha aHIMIACKOM $i3blKe, BNafeeT CPeAHUMU 3HAHWSMW aHTINACKOro
3blKa, B PeUM CTAPaeTCs MCMO/b30BaTh U3YUEHHYHO NEKCUKY.

- OLEHKa «Hey/0BNETBOPUTENbHO» BbICTABMSETCA CTYAEHT-MarucTpaHTy, €ciu CTYAeHT-MarucTpaHT BecbMa CNnabo OpUEHTUPYETCS AaXKe B MPEeANOXEHHOM
CLiEHapuK, COBEPLUEHHO He MOXET BbIPasvTb CBOM MbIC/IM Ha M3y4aeMOM si3blKe, YacTO [OMYCKaeT Pas/MYHOr0 poja OLWMGKMW, He MPUKAAbIBaeT YCU/MUs, YTOGbI
MCMONHUTbL CBOO POJib B UIPOBOIA CUTYaLIMM, NIOXO0 UMK BOOBLLE He BNAZIEET S3bIKOM, B PEUM HE UCMOMb3YET U3YUEHHYHO NIEKCHKY.

CocTaButenu:

PaxmaHosa M /.

Pamxabosa M.P.



MepeyeHb AMCKYCCUOHHbIX TeM
dopma NoAroToBKM - 0YHas

Auckyccua - obecyxpaeHue Bonpoca, nNpo6iembl; pa3HOBUAHOCTb CMOpa, HamnpaBNeHHOro Ha AOCTWKEHWE WCTUHbI U WUCMOJb3YHOLWEro TO/bKO
KOPPEeKTHbIe NPUEMbI BEAEHMA cnopa.

BaXHOM XapaKTepUCTUKOW [UCKYCCUW, OTAMYalolieil e€ oT [pyrux BUAOB cropa, ABMSETCA apryMeHTUMPOBaHHOCTb. O6CYyxAas CMNOPHYH
(AMCKYCCMOHHYIO) npobnemy, Kaxjas CTOPOHa, ONMOHUPYA MHEHUI0 cobecefHMKa, apryMeHTUpPYeT CBOK MO3UuUuUI0. o4 AMCKYCCUEN TakXke MOXeT
nogpasymesarbcad nyb6anMyHoe 0O6CYyXAeHMe KakKux-nnmbo npobrem, CNOPHbLIX BOMPOCOB Ha cobpaHuu, B neyatn, B bGecede. [MCKyccus 4acTo
paccMaTpuBaeTCa Kak MeTOZ, aKTUBM3NPYIOLLNIA NPoLecc 06yYeHUs, N3yUYeHUs CMIOXHOIN TeMbl, TEOPETUYECKOW Npo6emsbl.

Tembl gng ANCKyccumn
The language of newspaper
The language of political correctness
Political parties
War and diplomacy
Diplomacy and the state
Use and practice ofterrorism

S

KpunTtepun oueHKu:

OueHKa «OTNNYHO» BbICTABNSAETCA CTY[EHTY, €CM AeMOHCTPUPYHOTCA: YMeHUs NpeiCcTaBUTb apryMeHTUPOBaHHOe paccyxjeHue no npobneme Ha
aHrNACKOM A3blKe, NONMYYnTb U 06paboTaTh AOMNOMHUTENbHbIE faHHble; ONpPeAenaThb Lenun, 3afayun, pesynbTaTbl NPeACTOALWed LeATeNIbHOCTU, NPUYUHDI
BO3HUKHOBEHUS NPo6nembl; MOHUMATb CBA3b 06CYXAaemMoii npobnemsl ¢ Apyrumu npobnemMamun, onpeaennTb TPYAHOCTU MPU paspeLleHny npobnemsl,
NOATOTOBUTL YETKYH Nporpammy AencTeui.

OLeHKa «X0pOoLIO» BbICTABNAETCS CTYAEHTY, eCNN AEMOHCTPUPYHOTCA: YMEHUS NpeAcTaBUTb onpeenéHHble apryMeHTbl pacCcyXaeHus no npobneme
Ha aHTIMIACKOM 513bIKe, MONMYUYnTb U 06paboTaTh AONOMHUTENbHbIE JaHHbIE; ONPeAenaTh LEeNu, 3a4aum, pe3ynbTaTbl NPeACTOsLLel AeaTeNbHOCTY;
onpeaensTb HEKOTOPbIE TPYAHOCTU NPU paspeLleHnn Npo6eMbl, NOArOTOBMTb Nporpammy AeicTBui.

OueHKa «y[0B/IETBOPUTENIbHO» BbICTABNAETCA CTYAEHTY, eCN AEMOHCTPUPYIOTCA: YAOBNETBOPUTENIbHbIE YMEHUS PACCYXaTb HA aHTTMACKOM fA3blKe
Mo BbIABMHYTON Npobneme, onpefensaTb Lenu, 3afjauyn, pesynbTaTbl NPeACTOAWEA AeATeNbHOCTU, ONpefensiTb BO3MOXHbIe CBA3M NPO6AeMbl C APYTMMU
npo6aemamMu, YaCTUYHO onucaTb NporpaMmy LelCTBUA.

OueHKa «Hey[l0BNeTBOPUTEIbHO» BbICTABNAETCH CTYAEHTY, ecnu [JeMOHCTPUPYIOTCA: paspO3HEHHble aprymMeHTbl MO Npo6/ieMe WAM apryMeHTbl
OTCYTCTBYIOT, OTCYTCTBYIOT KOMMYHWKAaTUBHbIe YMEHWUS Ha aHIUACKOM f3blKe, He onpefenéHHble LeAW, 3afadyun, nporpaMma AelCTBMIA COAepXUT

CepbesHble OLWNOGKN UM OTCYTCTBYET.

Cocrasutenu: PaxmaHoBa M /. Tapgxabosa M.P.



MepeyeHb Tem 4715 YCTHOMO AokK/aga (coobLeHns)
dopmMa NoAroTOBKU - 0YHaA

[oknag (coobuieHne) - 3TO YCTHOe co0bLieHNe Ha onpefeneHHyo Temy. Ecnv goknag He caeTcs Ha MPOBEPKY MOC/e BbICTYMN/JEHUA Ha NPOBEPKY,
TO ero ohopMAAT B CBOOOAHOW hopMe, ecnn caaeTcs, TO HEO6XOAUMO BblaepXaTb CTPYKTYPY AOKnafa, cnefosaTb NaHy, co604aTb rpaMMaTuyeckme
n opgorpagmyeckme npasuna. Ecnm B TeKCTe MPUCYTCTBYHT HEMOHATHbIE CNOXHbIE TEPMUHbI, HEOOXOAMMO PACKPbITb UX CMbICA W CAenaTb AOKNapg
6onee JOCTYNHbLIM ANs cnywaTenein. TeKCT BbICTYNNEHUS MOXeET 6bITb MaKCMManbHO YNpoLLeH. Pa3roBopHas peyb He NPUBETCTBYETCS Ha BbICTYMNIEHUMN.
[oknag - TeKCT Ana BbiCTynneHus. Npu NOAroToBKe AoKnafja He06X0ANMO yAeNnAaTb BHMMaHWe ero MHPOPMaTUBHOCTU, NAKOHUYHOCTU WU JOCTYMNHOCTU
N3NOXEHNA AN cnywatens. Hannuve npeseHTayuii K 4oKnagam npuBeTCTBYeTCS.

TpeboBaHMs K 0hOPMAEHUIO MPe3eHTaLWiA:

Mpe3eHTauuns cosgaeTcs Mo ykasaHHON Teme. O6bem npeseHTaumm He mMeHee 10 cnaigoB. POH cnailfoB - OAHOTOHHLIN. BbipaBHMBaHUe TeKCTa
cneBa, 3arofloBKM - Mo uUeHTpy. LWpndT TekcTa Ha cnaiige - 28-30 nT. PekoMeHAyeTcs Ha cnaife pacnofaratb PUCYHKW UM mnaawctpayumn. Mpu
CO3[4aHUN Mpe3eHTaUnn, MOXHO WUCMONb30BaTb PEKOMEHAYEMYK nuTepaTypy W pecypcbl VIHTepHeT. Mpu COO6LIEHUM Y4UTbIBAaeTCA HarnasgHoOCTb
npe3eHTaUNN, COAEPXKaHNe U COOTBETCTBME MaTepuana.

Tembl foKNafoB (coobLyeHNi)

1. The language of political correctness

2. Language problems in diplomatic intercourse
3. News media and public opinion

4. Government and public policy

5. What is revolution?

6. How to think about terrorism

KpuTepnn oueHKKN coobLLeHNIA

OueHKa «OT/IMYHO» BbICTABNAETCA CTY[EHT-MarucTpaHTy, ecau CTYAEHT-MarucTpaHT CaMOCTOATE/bHO MOArOTOBUA COOGLEHMe, COAepXKaHue
COO6LLEHNS1 COOTBETCTBYET 3asB/IEHHON B Ha3BaHUWM TemaTWUKe; OTCYTCTBYHT rpammaTuyeckue, NeKCUYeckue, CTUAUCTUYECKME U WHble OLIMOKU B
aBTOPCKOM TEeKCTe, CTY[jeHT-MarncTpaHT cBo604HO FOBOPUT Ha aHTIMIACKOM A3blKe.

OLEeHKa «XOpOLIO» BbICTABNAETCA CTYAEHT-MarncTpaHTy, €Cnn CTYLeHT-MarucTpaHT CcaMOCTOATENbHO MOAFOTOBMA COOOGLEHMe, COAepXKaHue
COOTBETCTBYET 3afBMIEHHOI B Ha3BaHUW TeMATWKe; MMeeT YETKYI KOMMO3ULMIO U CTPYKTYpY; B TEKCTE OTCYTCTBYIOT rpammaTuyeckue, NeKCMYeckue,
CTUANCTUYECKMNE U WHble OWWNOKM, CTYAEHT-MarucTpaHT XOpOLWO FOBOPWUT Ha aHrNACKOM N3blKe, WHOTAa AONYyCKas He3HauyuTeNbHble OWMNOKKU ©
HETOYHOCTH.

OueHKa «yf0BNeTBOPUTENbHO», €CAW: COAepXaHue COOTBETCTBYeT 3afB/EHHOW B Ha3BaHWW TeMaTuke; MMEKTCS eAUHUYHbIE TpaMMaTUyecKue,
NeKCUYECKNe, CTUINCTUYECKINE N UHbIE OLLUMGKK, CTYAEHT-MAarucTpaHT YacTo B MHOS3bIYHONM peyun fONycKaeT OLMOKMN N HETOUYHOCTHU.

OueHKa «HEeY[0BNeTBOPUTENIbHO», €CMN: CTYAEHT-MarucTpaHT He CaMOCTOATENIbHO MOAFOTOBMA co06uieHMe (MOYepK BbIMOMHEHHON paboTbl He
COOTBETCTBYET MOYEPKY CTyAeHT-MarucTpaHTa, MpenojaBaTefilo U3BECTEH YPOBEHb CMNOCOOHOCTENR CTyfeHT-MarucTpaHTa M T.4.), COAepXaHue He
COOTBETCTBYET 3asiB/IEHHOW B Ha3BaHUW TemaTWKe, B TeKCTe WMerTca opdorpaduyeckne, NYHKTYalLWOHHbIe, rpaMMaTU4eckue, neKCUYeckue,
CTUINCTUYECKNE W UHbIE OWUBKM WUAN CTYLEHT-MarucTpaHT He MOXEeT U3bACHATbCH Ha aHr/IMACKOM S3blKe MM B PeYM 4acTo AOMYCKaeT Cepbe3Hble
OLINOKM Y HETOYHOCTH.



KpuTepum oLeHKN npe3eHTaumm
OueHKa «OT/IMYHO» BbICTABNAETCA CTY[AEHT-MarucTpaHTy, ecin: MNpe3eHTalus COOTBETCTBYeT TeMe CaMOCTOsATeNbHOW paboTbl; OhOpMAeH
TUTYNbHLIA Cnaiig ¢ 3arofoBKoM (Tema, Uenu, nnaH v T.4.); CHOPMYNMpOBaHHas Tema SCHO WM3/M0XKeHa Ha aHrIMIACKOM N3blKe; WCL0/b30BaHbl

rpagyuyeckme n3obpaxeHus (hororpaduu, KapTUHKM M T.M.), COOTBETCTBYIOLWNE TeMe; BblAepXKaH CTU/b, LiBETOBAsA ramMma, MUCMosib30BaHa aHuMaLug,
3BYK; paboTa ohopMaeHa n npefocTaBiieHa B yCTaHOB/EHHbI CPOK.

OueHKa «XOpoLo» BbICTABNAETCA CTYAEHT-MarnucTpaHTy, ec/in: npeseHTaLna COOTBETCTBYeT TeMe CaMOCTOATEIbHON PaboThbl; OPOPMIIEH TUTY/NbHbI
cnaif c 3aronoBkom (Tema, uenu, nnaH u T.4.); CHOPMYNMPOBaHHas TeMa ACHO W3/10)KEeHA Ha aHrIMNCKOM A3blKe; WUCMO0/b30BaHbl rpaduyeckue
n3o6paxeHuns (potorpagmu, KAPTUHKKN 1 T.N.), COOTBETCTBYIOLME TeMe; paboTa othopM/ieHa U NpefocTaB/ieHa B YCTAHOB/IEHHbIW CPOK.

OueHKa «Hey/l0BNeTBOPUTENbHO» BbICTABNAETCA CTYAEHT-MAarncTpaHTy, ecin paboTa He BbIMOMHEHA UM COAEPXKUT MaTepuas He Nno Teme.

Bo Bcex oCcTanbHbIX cnyYyaax pa60Ta oueHnBaeTCA Ha «yOBNETBOPUTENTbHO».

OLEeHKa «3a4TeHO» BbICTABNAETCA CTYAEHT-MarucTpaHTy, ecnu CTYAeHT-MarnucTpaHT caMOCTOSTeNbHO paboTan C NMHTBUCTUYECKOW NUTepaTypoil,
NpoaHann3nMpoBan GakTUYecKUii S3bIKOBOM MaTepuan, caenan BbiBOAbI.

OLeHKa «He 3a4YTeHO» BbICTaBMAETCA CTYAEHT-MarucTpaHTy, eCin OH He BbIMOMHMA PaboTy CamMOCTOATeNbHO, He MPOaHanVM3NpPoBan KOHKPETHbIN
A13bIKOBOI MaTepuan, He yMeeT A0CTaTOYHO ry60KO M 0Ka3aTeNlbHO 060CHOBATb CBOW CY>X/EHMWS U NPUBECTU CBOM NMPUMEPBI.

CocTaBuTenu:.
PaxmaHoBa M.

PagyxaboBa M.P.



YCTHbI onpoc/cobecesoBaHune
dopma NoATOTOBKN - OYHAA

Mpn YCTHOM OMpoce CTYAeHT-MarucTpaHT AO/KEH AaTb YETKWUIA, NOTMYECKN MocNefoBaTeNlbHbIiA, Pa3BepHYThI U rPamMoTHbI OTBET Ha BOMPOCHI U
3aflaHns NpenojaeaTens, NokasaTb YMeHWEe BCTYNUTb B ANANOT Ha aHTINACKOM S3bIKe.

1. TemaTuka:

1) T['pammaTnyeckue npasuna
VHpUHNTUB
epyHAmiA
Mpunyactne
MoganbHble rnaronbi
Y CnoBHble NPeSIoXeHNS.

2) TeKcTbl:

“English as a Language of Global Communication», “English Invasion No One Can Stop», “Peculiarities of the English Language», “The Code of
Spoken English», «Electronic Media and the English Language», «The Language of Political Correctness», «The Secret Language. Body Code»,
«Diplomacy as a Career», «The Art of Diplomacy», «What is Public Diplomacy? », «Diplomacy and Public Opinion», «Challenges and Rewards of a
Diplomatic Career», «The Challenges a Future Diplomat May Face», «Some Qualities Desirable in a Future Diplomat», «Language Problems in

Diplomatic Intercourse», «Persona non grata», «On the History of Diplomacy», «Diplomatic communications between states», «Language and Politics»
3) HoBble c/i0Ba 1 BbIPaXKeHUA Mo TEMe ypoKa.

2. Bonpocbl v 3aaaHns 411 KOHTPO/ISA:
1) O6pasoBaHue 1 ynoTpebeHme.

2) UTteHune, nepeBOA M Nepeckas TeKCTa, OTBETbI Ha BOMPOCHI MO TEKCTY, 06CYXXAEHMe TeKCcTa UK coobLLeHNe N0 TEME TeKCTa.
3) CnoBapHas paborTa.

3. MpoBepKa BbINOMHEHHbIX YNPAXHEHU Ha NPYMEHEHWe NTEKCUKO-FpaMMaTMYecKoro maTepuana no OCHOBHOMY Yy4eGHMKY. 3aKpensieHue
y4ye6HOro mMatepumana.

KpuTepnun oLeHKM YCTHOFO 0TBETa

- OLlEHKA «OT/IMYHO» BbICTABNSAETCA CTYAEHT-MAarucTpaHTy, €Cnv OH BNafeeT MOHATUIHBLIM annapaTtoM, NOSHO U apryMeHTWPOBAaHHO OTBeYaeT Mo
COZIEpPXKaHWIO 3afaHuns, AEMOHCTPUPYET rNy6UHY M NMOMHOE OBMafieHUe COfepXXaHMeM yuyeGHOro MaTepuana, B KOTOPOM NIErKO OPUEHTUPYETCs, MOMHO
n3naraeT matepuan Ha aHrMACKOM s3blke (OTBEYAeT Ha BOMPOC), MOXET 060CHOBAaTb CBOW CYX[AEHWS, MPUMEHUTb 3HAHWUS Ha NpPakKTWKe, MPUBECTY
HEO6XOAVMbIe NPUMEPbI HE TONbKO M3 Yy4eBHMKA, HO U CaMOCTOSTeNbHO COCTaB/IEHHbIE, U3NnaraeT maTtepuan MnocnefoBaTe/lbHO W MPaBUIbHO C TOUYKM



3PEHNA HOPM A3bIKa; €C/IN MPOABJIEHbI NCKTHOYNTE/TbHbIE 3HAHWUA, abCoNtOTHOE MOHMMaHKe CyTn BONPOCOB, 6e3yK0pI/I3HeHHOG 3HaHME OCHOBHbIX MOHATUN
N NONOXEHWNIA, NOTNYECKN N NTEKCUYECKM rpamMoTHO N3/10XKEHHbIE, COAEpPXXaTe/ibHbIEe, apryMeHTUPOBaHHbIE N NCYeEPIbIBalOLL e OTBEThHI.

- OlleHKa «XOpOLUO» BbICTABNAETCS CTYAEHT-MarucTpaHTy, 3a YMeHMe rpamMoTHO M3naraTb MaTepuan, HO MpPU 3TOM COjepXXaHue U hopma oTBeTa
MOTYT UMETb OT/[e/bHble HETOYHOCTU; JonyckaeT 1-2 olwn6KM, KOTOpble cam >Xe WCnpaBnseT, U 1-2 HefouyeTa B MOC/MEAOBATENbHOCTM U S3bIKOBOM
0(hOPM/IEHNN K3NaraemMoro; ecny nokasaHbl FNy60KMe 3HAHWS MaTepuana, NpaBubHOE MOHUMaHWe CyTW BOMPOCOB, 3HAHWE OCHOBHbIX MOHATWIA U
MOMIOXeHWIA Mo BOMpocaM, CoflepXKaTesibHble, MOMHble U KOHKPETHbIE OTBETbI HA BOMPOCHI C HAIMUYMEM HECYLLLECTBEHHbIX UMW TEXHUYECKMX OLLIUGOK.

- OUEeHKa «yaoB/1IETBOPUTE/IbHO» BbICTABNAETCA, €CNN CTYAEHT-MaructpaHT NpoABndeT 3HaHUA U NMOHMMaHWE OCHOBHbIX MOMOXKEHWI yqe6|-|oro
MaTtepuana, HO n3naraet ero HenosiHo, HenocsieaoBaTe/ibHO, AO0MYCKaeT HETOYHOCTU, HE YMEET AO0Ka3aTe/IbHO 060CHOBbIBaTb CBOM CYXAEHNA N NPUBECTA

CBOM nNpuMepbl, AONYyCKaeT OWWNGKN B A3bIKOBOM O(*)OpMI'IEHVIVI n3naraeémoro, a TakXe Mnpum HeaoCtatoyHOM MNOHUMaHWUW CYTWU BOMPOCOB, Ha/IM4ynn
60NbLIOro YMcna HeTOYHOCTEN, H86pe)KHOM A3bIKOBOM Od)OpMJ'IeHVIVI.

- OLEHKa «Heya0BNeTBOPUTENbHO» BbICTABNAETCA, €CNN CTYAEHT-MarncTtpaHT MMEET pPa3pPO3HEHHbIE, 6eccCUCTEMHbIE 3HaHWUA, He YMEET BbIAENATb
rnaBHOE N BTOPOCTENEHHOE, AONYCKaeT OLWNGKN B onpepeneHnn MOHATWIA, UCKaXaeT UX CMbICA, 66Cﬂ0pﬂp,0‘-IHO N HEYyBEpPEHHO WK3naraeT Mmartepuan, He
3Ha€eT 0TBETa Ha BOMPOCHLI N 3afaHNA, HE YMEET n3naratb y‘—le6HbII7I mMaTtepuan Ha aHTIMIACKOM 5i3bIKeE.

CocTaBuTenu:.
PaxmaHosa M.

PagxaboBa M.P.



